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RAZBITYE WODOËMY

À Dawajte pomolimsq. Gospodx, teperx my werim. My werim w

Syna Bovxego, i ^erez \to my prinimaem We^nu@ Viznx,

^erez Nego. Teperx my opqtx sobralisx \tim dnëm ili \tim

we^erom, dlq e]ë odnogo sluveniq, dowerqq Tebe Poslanie i to,

^to Ty skave[x nam segodnq we^erom. My werim Tebe, Gospodx, i

my ovidaem Tebq. I Ty skazal: “Nade@]iesq na Gospoda

obnowqtsq w sile; podnimut krylxq, kak orly”. I my molim,

Bove, ^toby segodnq we^erom Ty dal nam \tu woznosq]u@ Silu,

kogda my ovidaem Tebq.

2 My blagodarim Tebq za \tih l@dej i za to, ^to oni zna^at dlq

Tebq, i ^to oni zna^at dlq menq. Q blagodar@ Tebq za \to, Otec.

Oni = twoi dragocennosti. I q mol@, Bove, ^toby segodnq

we^erom Ty proqwil Sebq dlq nih takim obrazom, kak oni

nuvda@tsq. Esli zdesx estx bolxnye, pustx oni budut isceleny.

Esli u kogo-to w razume estx somnenie = rassej ego, Gospodx. I

prosto daj nam ot Twoego Prisutstwiq i ot Twoih blagoslowenij,

potomu ^to my nuvdaemsq w nih, Gospodx. Ty = na[e polnoe

dowolxstwo. I bez Tebq my ni^ego ne movem delatx.

3 My molim, ^toby Ty prinql na[e blagodarenie za wsë, ^to Ty

sodelal. Wo Imq Iisusa Hrista my ovidaem Twoih

blagoslowenij. Aminx.

Movete sestx.

4 I, nu da, w \tot woskresnyj we^er zdesx nemnogo prohladnej,

^em bylo w pro[loe woskresenxe we^erom. My o^enx priznatelxny

na[im bratxqm, kotorye tak werno rabotali, ^toby prigotowitx

\to zdesx. Q zna@ dwoih ili troih iz nih. Brat Majk |gan, kak q

wivu tam, i q&Brat Majk i Brat Sotman, Brat (q duma@) Roj

Roberson, i Brat Wuds, i wse ostalxnye, oni zdesx horo[o

popoteli, pytaqsx ustanowitx \to, ^toby my mogli imetx \to

Poslanie sej^as, ili segodnq. Itak, my blagodarny.

5 Tak wot, w sledu@]ee woskresenxe utrom, esli Gospodnq wolq,

q vela@ prowesti sluvenie isceleniq, molitwy za bolxnyh. I my

nazna^im ego, kak sluvenie isceleniq, esli Gospodnq wolq.

6 Q zametil segodnq utrom, zdesx estx mnogo nosowyh plato^kow.

Q pomolilsq za nih. I q, poka wy molilisx i peli, q pomolilsq za

plato^ki; i potom, segodnq we^erom e]ë estx. Itak, my=my werim,

^to Bog iscelqet bolxnyh. Tak mnogo ^udesnyh swidetelxstw

iscelenij sredi nas i po wsemu miru, i my blagodarny za \to.

7 I q podumal, ^to w sledu@]ee woskresenxe, tak kak q dolven

budu na nekotoroe wremq uehatx, i my prosto tak dolgo

prodolvali u^enie i Poslanie, ^to q podumal, ^to bylo by

neploho, esli by my proweli sluvenie isceleniq, molilisx za

bolxnyh. I my werim, ^to Bog dast nam ^udesnoe wremq.
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8 Tak wot, mnogim iz was segodnq we^erom pridëtsq proehatx

mnogo milx. Takim obrazom, q razgowariwal segodnq s l@dxmi tam,

w kafe “Sinij Kaban”, gde q obedal. Mnogo zame^atelxnyh l@dej,

mne udalosx povatx im ruki i pogoworitx s nimi, l@di, kotoryh

q nikogda ranx[e ne wstre^al, kotorye prihodqt s@da w cerkowx.

I q blagodaren za takih druzej, i q ho^u poblagodaritx wseh do

odnogo. Nekotorye iz nih nasobirali ^erniki i prinesli nam. I

odin prinës nam wedro swetloj patoki ili tëmnoj patoki, mne

kavetsq, i=i prosto wot takoe. Wy dave ne znaete, ^to \to

zna^it. I s utra q wstal i wy[el iz doma, inogda tam&

9 Tem utrom tam byl kakoj-to brat, kotoryj byl w o^enx

plohom sostoqnii, ne bylo odevdy i wsego takogo, hotel, ^toby q

po[ël i kupil emu odevdu. Q tolxko wy[el, i q po^ti

spotknulsq o wedro s ^ernikoj, stoq]ee tam. Q skazal: “Ty

prinës \tu ^erniku?”

10 I on skazal: “Net, ponqtiq ne ime@, ^to \to. Q byl zdesx s

samogo utra, i togda ona uve zdesx stoqla”. I prinës \to mne moj

dobryj Brat Rudell. I takim obrazom, wsë \to, kone^no, q wysoko

cen@.

11 Billi Pol tolxko ^to napomnil mne, paru minut nazad, ^to

sredi \tih sobraw[ihsq segodnq we^erom sobrali povertwowaniq,

^to \to dlq menq. Q=q blagodar@ was za \to. Q ne hotel, ^toby wy

\to delali. Q=q prosto cen@ wa[i usiliq, i wsë ostalxnoe, no w

\tom ne bylo neobhodimosti. I, no Gospodx pustx blagoslowit was.

Wy znaete, wy znaete, ^to Bibliq goworit: “Tak-kak wy sdelali

\to odnomu iz menx[ih sih, to sdelali Mne.”

12 Teperx, q tak, kak by o^enx prqmo goworil wam w Poslanii. I

q&U nekotoryh l@dej movet slovitxsq wpe^atlenie, ^to=^to q

duma@, ^to Iisus pridët \tim utrom ili segodnq we^erom. Q

wer@. Tak wot, q ne gowor@, ^to On pridët. I, opqtx, On movet ne

prijti na sledu@]ej nedele, i \to movet bytx w sledu@]em

godu, movet ^erez desqtx let. Q ne zna@, kogda On grqdët. No odno

q ho^u&wsegda nosite w razume, budxte gotowy kavdu@ minutu

ili ^as. Widite? ~to v, esli On ne pridët segodnq, On movet

prijti s@da zawtra. Po\tomu prosto hranite \to w razume, ^to On

grqdët.

13 I q ne zna@, kogda nastupit moj poslednij ^as na \toj zemle,

i nikto iz nas \togo ne znaet. I nikto iz nas ne znaet, kogda On

grqdët. On dave Sam ne znaet, soglasno Ego Slowam; On skazal:

“Tolxko Otec znaet, kogda On pridët; dave Syn ne znaet, kogda

On pridët”. |to, kogda Bog opqtx po[lët Ego k nam. No my

ovidaem Ego Prihoda. I esli On ne pridët w moëm pokolenii, On

movet prijti w sledu@]em; esli On ne pridët w tom, On movet

prijti w sledu@]em. No dlq sebq, q po^ti ^to ne wivu, ^toby

ostawalosx skolxko-nibudx wremeni. Q prosto&Dlq menq \to

movet proizojti w l@bu@ minutu. Tak wot, \to ne zna^it&|to
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ne zna^it, teperx, ^to wy uwidite, kak peremenqtsq nebesa i

wse&|to ne tot Prihod, o kotorom q gowor@. Q gowor@ o

Woshi]enii.

14 Widite, On sower[aet tri Pri[estwiq. On prihodit w trëh

Imenah Syna. On prihodit w troice: Otec, Syn i Swqtoj Duh.

Widite, wsë \to tot ve samyj Hristos, tot ve samyj Bog, wsë

wremq. Tak wot, my znaem, ^to On prihodit, ^toby prinesti tri

dejstwiq blagodati: oprawdanie, oswq]enie, kre]enie Swqtym

Duhom. Wsë, ^to w Boge, zawer[eno w trëh.

15 Itak, wo-perwyh, On prihodit, ^toby iskupitx Swo@

Newestu. On prihodit, wo-wtoryh, kak Woshi]enie, ^toby zabratx

Newestu. On prihodit, w-tretxih, so Swoej Newestoj, Carx i

Carewna; pozve, wot kogda mnogie l@di ovida@t \togo

Pri[estwiq.

No kogda On prihodit w \tot raz, po^ti nikto, krome teh, kto

gotow, ne budet znatx, kogda On pridët. L@di budut prosto

otsutstwowatx. Ne budut znatx, ^to s nimi slu^ilosx. Oni budut

prosto zahwa^eny w odin moment, i ^to, okazalosx, ih ne stalo.

“Izmenënnye w odin moment, wo mgnowenie oka”. Itak, prosto

budxte gotowy k \tomu. Bylo by uvasno odnavdy utrom

nedos^itatxsq l@bimyh, nikto ih ne najdët. Razwe ne budet

sli[kom pe^alxno uznatx, ^to \to uve pro[lo, a ty propustil

\to? Po\tomu, prosto dervitesx pred Bogom.

16 Teperx, na sledu@]ej nedele, esli Gospodnq wolq, w

sledu@]ij ponedelxnik, ^erez nedel@ posle \togo ponedelxnika,

esli Bovxq wolq, q beru semx@ nazad w Arizonu, gde oni pojdut w

[kolu, potom q=q wozwra]a@sx nazad.

17 Tak wot, q ne uezva@ tuda&U menq tam ne budet ni odnogo

sluveniq. Q woob]e po^ti nikogda w Arizone ne bywa@. Q

propada@ gde-nibudx e]ë. Q beru tuda venu, w sledu@]ij

ponedelxnik. Q wozwra]a@sx s@da opqtx. Q poedu ots@da w

Britansku@ Kolumbi@. Q wozwra]a@sx w Kolorado. W Arizone q

opqtx budu gde-to k Rovdestwu, tolxko neskolxko minut, tolxko

^toby&movet dwa ili tri dnq, sobratx wmeste semx@, bytx

opqtx zdesx na protqvenii Rovdestwenskih kanikul, esli

Gospodnq wolq, prowesti zdesx sluveniq na nowogodnej nedele.

18 Po\tomu, prakti^eski, q zdesx bolx[e. Q zdesx w desqtx raz

bolx[e, ^em tam, potomu ^to tam u nas net nikakoj cerkwi ili

sluveniq, u nas tam ni^ego takogo net, w wide cerkownogo

sluveniq. Wot ^to tam ploho. U menq net mesta, ^toby poslatx

detej usly[atx \to Poslanie, kak wa[i deti mogut slu[atx ego

zdesx, i=itak, u nas \to edinstwennyj nedostatok. No oni wse

zdorowee. Tam suho, varko, suhoj klimat, no, kavetsq, wse deti

zdorowee. Q tam ne tak dolgo, ^toby znatx, polezno \to ili net. Q,

q pereme]a@sx, i q=q=q duma@, ^to q byl prosto rovdën

strannikom.
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19 Moq vena nazywaet menq&Q zna@, ^to ona zdesx, po\tomu q

usly[u \to posle cerkwi, wy wse \to znaete. Kak \to nazywaetsq,

dwivu]iesq wetry, ili neugomonnye wetry, ili=ili kak tam, wy

znaete, dwivu]iesq peski? Ili, drugimi slowami, q wsegda w

dwivenii. I q venat teperx dwadcatx dwa goda, i q inogda duma@,

^to q strannik w dome, potomu ^to q dolven idti.

No q ovida@ togo wremeni, kogda nas odnavdy poselqt na

Rodine. No teperx bitwa prodolvaetsq, po\tomu dawajte

prebywatx w molitwe.

20 Ne zabudxte, w sledu@]ee woskresnoe utro priwodite swoih

bolxnyh i nemo]nyh. Prihodite rano, zanimajte swoë mesto i,

weroqtno, budet gruppa, za kotoru@ budem molitxsq. My budem

razdawatx molitwennye karto^ki. Esli ne tak mnogo, my ne budem

razdawatx molitwennye karto^ki, prosto stolxko, ^toby

sformirowatx nebolx[oj rqd, gde-to dwe ili tri d@viny,

primerno. No my=my, weroqtno, razdadim molitwennye karto^ki,

po\tomu my, weroqtno, sdelaem \to primerno za pol^asa do

oby^nogo sluveniq, ^to zajmët, q duma@&|to budet w wosemx, w

wosemx ili w wosemx tridcatx, oni razdadut molitwennye

karto^ki; otkroem cerkowx, razdadim molitwennye karto^ki

sledu@]im woskresnym utrom. I togda obqzatelxno budxte zdesx

za swoih&Priwodite wa[ih l@bimyh, stawxte ih tuda. Budet

priqtno i prohladno w cerkwi, esli oni bolxny, i my sdelaem wsë,

^to movem, ^toby pomolitxsq za nih.

21 Opqtx blagodar@ was za povertwowaniq l@bwi.

22 I teperx my pro^itaem koe-^to iz Bovxego Slowa segodnq

we^erom, i budxte opqtx gotowy k \tomu sobyti@ Ego

Prisutstwiq, ^toby On prinës Swoë Slowo. Teperx, my znaem, ^to

my movem pro^itatx tekst, no Bog dolven otkrytx kontekst.

Widite? My movem wzqtx tekst, no Bog dolven otkrytx kontekst.

I poka wy teperx obra]aetesx k Knige Ieremii, 2-j glawe.

23 Q ho^u skazatx, ^to q rad, ^to s nami Brat Li W\jl,

dragocennyj brat w Gospode. I, q duma@, zdesx brat, ne mogu

pripomnitx ego imeni, Brat Willard Krejs. I q widel bratxew iz

Arkanzasa, Brata Dvona i wseh ostalxnyh ottuda, iz Poplara

Blaffa, i Brata Blera. I, o-o, Brat Dvekson, Brat Rudell, i tak

mnogo, ^to q prosto ne mogu&Velal by nazwatx imena wseh, no q

prosto ne mogu \togo sdelatx, i wy ponimaete. Brat Ben Brajnt, q

wivu, on sidit tam; on, oby^no, moj “aminx”, kogda q&Wse zna@t

Brata Bena po ego golosu. U-gu.

24 My odnavdy byli w Kalifornii, q propowedowal Poslanie

baptistam w toj doline. Tam u nih byla bolx[aq palatka, i mnogo

takih wot aristokrati^eskih baptistow. Q nikogda niotkuda ne

mog usly[atx “aminx”; wy znaete, boqtsq, ^to u kakoj-nibudx

ven]iny poportitsq kraska na lice. A potom, neovidanno, q

uwidel paru nog, primerno, wot tak, podnimalisx w wozduh, i dwe
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bolx[ie ruki, i ^ërnaq kopna trqslasx tam, kri^a: “Aminx”, =

wot tak kri^al. I q wzglqnul wniz, q skazal: “Ben, a ty otkuda

wzqlsq?” U nego bylo po-nastoq]emu “aminx”.

25 Q wivu ego vena nemnogo sledit za nim. Nu ^to v, on terqet

ponemnogu \ti ^ërnye wolosy, no znae[x, ni^ego stra[nogo. Ne

bespokojsq ob \tom. Q uve dawno swoi poterql.

Itak, teperx, ne zabywajte molitxsq.

26 Teperx, kogda my podhodim k serxëznoj ^asti sluveniq,

pomnite, esli my ^itaem \to Slowo, togda Bog blagoslowit Swoë

Slowo. “Ono ne wozwra]aetsq k Nemu t]etno, no ispolnqet to, dlq

^ego Ono prednazna^eno”. I q zna@, w pro^tenii Slowa q wsegda

budu praw. Kogda q ^ita@ Slowo, Bog po^tit Swoë Slowo.

27 Dawajte teperx wstanem w po^tenii k Ego Slowu. Ieremiq 2-q

glawa, 12-j i 13-j stihi iz Ieremii 2.

Podiwitesx semu, o&nebesa, i sodrognitesx i

uvasnitesx, goworit Gospodx.

Ibo dwa zla sdelal narod Moj: Menq, isto^nik wody

viwoj, ostawili, i wysekli sebe wodoëmy razbitye,

kotorye ne mogut&ne mogut dervatx wody.

Dawajte teperx sklonim na[i golowy.

28 Dorogoj Bog, Twoë Slowo bylo pro^itano. I my molim, ^toby

Ty po^til \to Slowo i dal nam segodnq prit^u ili parallelx Ego;

kogda my smotrim na pro[ed[ie dni, na Izrailx, kak na

primery, kak Bibliq nau^aet nas, ^to my movem widetx, ^to Ty

delal im, kogda oni byli poslu[ny Slowu, widim, ^to Ty delal

im, kogda oni ne byli poslu[ny Slowu, i u^it, ^to my dolvny

delatx. Itak, my molim, ^toby Ty progoworil nam osobym

obrazom, ^toby my mogli znatx, kak westi sebq w \tot denx, w

kotorom, kak my uznali \tim utrom, my viwëm. Ibo my prosim

\to wo Imq Iisusa. Aminx.

Movete sestx.

29 Segodnq we^erom ho^u pogoworitx na temu, sowsem nedolgo:

“Razbitye wodoëmy”.

30 Izrailx sodelal dwa welikih zla. Bog skazal, ^to oni

otwernulisx ot Nego, Isto^nika Vizni, i wysekli sebe wodoëmy,

^toby pitx iz nih. Tak wot, w \tom ^to-to estx.

31 Po^emu q podumal ob \tom meste, potomu ^to \to prowelo by

parallelx s tem, ^to q goworil \tim utrom, o ^ase, w kotorom my

viwëm, i o tom Ob]em Dele, za kotoroe my boremsq.

32 I my smotrim na Izrailx, kak na primer, ^to kem Bog byl, On

wsegda dolven ostawatxsq takim ve. I edinstwennoe, ^to Bog

kogda-libo po^ital = \to Swoj putx, kotoryj On usmotrel dlq

naroda. I kogda oni shodili s \togo puti, togda Bog byl

oskorblën, i Bog zastawlql l@dej stradatx za to, ^to oni oto[li

ot togo, ^to On skazal im delatx, newavno, ^to \to bylo.
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On dave dal im zakon: “Ne prikasajsq, ne beri, ne probuj”.

Ne prosto iz-za zla deqniq \togo, no iz-za zla neposlu[aniq

tomu, ^to On skazal delatx. I nikogda ne movet bytx zakona bez

nakazaniq po zakonu. Potomu ^to esli net nakazaniq, togda net

ni^ego takogo w zakone, esli on ne imeet wzyskaniq. Zakon!

33 Teperx, my nahodim, ^to oni delali w tot denx, kavetsq,

qwlqetsq parallelx@ togo, ^to my delaem sej^as, ^to dela@t

cerkownye l@di.

34 Teperx my zdesx widim strannu@ we]x. Nekotorym l@dqm

movet pokazatxsq strannym, ^to On skazal: “Wy wysekli, oni

wysekli sebe wodoëmy, razbitye wodoëmy”. Tak wot, movet,

nekotorye iz was ne zna@t, ^to takoe wodoëm. Kto iz was znaet, ^to

takoe wodoëm? Nu ^to v, po^ti wse. Esli wy wyrosli na ferme, wy

znaete, ^to takoe wodoëm. Q pomn@, q stolxko buka[ek napilsq iz

nego, ^toby=^toby znatx, ^to takoe wodoëm.

Propowedowal tam w derewne, gde w lesnoj besedke, gde u tebq

stoit tam bolx[oj kuw[in wody iz wodoëma, ot dovdq, znaete, i

ona nemnogo protuhala. I=i potom buka[ki, no^x@, zaleza@t

tuda. Itak, q zna@, ^to takoe woda iz wodoëma.

35 Wodoëm = \to takoe mesto, takaq [tuka, kotoraq

wykapywaetsq w zemle, ^toby ispolxzowatx wmesto kolodca. Gde u

l@dej net kolodca, togda u nih wodoëm. Drugimi slowami, wodoëm

= \to hranili]e, sdelannoe rukami ^eloweka ili sdelannyj

^elowekom kolodec w zemle, kotoryj ^elowek wykapywaet, ^toby

zadervatx wodu, ispolxzowatx eë. Nekotorye ispolxzu@t eë kak

wodu dlq mytxq, i nekotorye ispolxzu@t kak pitxewu@ wodu, i,

movet bytx, po-raznomu. Odnavdy, wsq woda, kotoraq u nas

oby^no byla, byla iz wodoëma. Nado bylo taku@ staru@ [tuku

krutitx i krutitx, i krutitx, i krutitx, ^toby dostatx wodu; na

nej byli nebolx[ie wedërki, ^toby wyka^iwatx wodu iz wodoëma.

36 Horo[o, my obratili wnimanie na odnu we]x, ^em otli^aetsq

wodoëm ot kolodca. Tak wot, wodoëm opusto[aetsq. Wodoëm ne

movet sam napolnqtxsq. On=on&on nenadëvnyj. Ty ne move[x

polovitxsq na wodoëm. On nenadëven i zawisit ot dovdej,

kotorye wypada@t letom ili zimoj, kogda oni tam&Oby^no

zimoj, kogda na^inaetsq sneg i dovdx, togda woda sobiraetsq w

wodoëm. I esli on ne napolnitsq \toj wodoj, togda u tebq=u tebq

net nikakoj wody. On wesx=on&wesx wysyhaet. I on ne movet

sam popolnqtxsq. Staryj wodoëm ne movet sam popolnqtxsq. On

napolnqetsq ot wypada@]ih dovdej.

37 I q ho^u, ^toby wy podmetili e]ë odnu we]x o wodoëmah.

Oby^no nahodi[x, ili tak \to bylo u nas, wodoëm&Oby^no

ambar, primerno, w dwa raza bolx[e doma, i oby^no woda stekaet s

ambara w wodoëm. Q pomn@ tam \tot staryj wodoëmnyj kolodec,

kogda byl&kogda s wodosto^nyh trub hlestalo tuda tove, s

ambara. On napolnqlsq s ambara.
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I togda woda prowodilasx s kry[i ambara; gde wse viwotnye

prohodqt ^erez konnyj dwor, i wse ne^istoty so dwora osedali

nawerhu ambara, w suhoe wremq. I potom tekla woda i smywala wsë

\to s kry[i w lotok, sdelannyj ^elowekom, potom w vëlob,

sdelannyj ^elowekom, zatem w wodoëm, sdelannyj ^elowekom. I

esli tam ne sobiralasx grqzx, togda q ne zna@, ^to tam polu^alosx,

kogda u was wodoëm. Da, s\r! |to wsë sdelano ^elowekom i tak

grqzno, kak tolxko wozmovno.

38 Wy znaete, my nazywali&U nas byla filxtrowo^naq trqpka

na nëm. Wy kogda-nibudx sly[ali, ^to \to takoe? Dolven byl

primatywatx tam filxtrowo^nu@ trqpku, ^toby wylowitx wseh

mo[ek i wsë, ^to stekaet s kry[i ambara i otows@du, i

pereliwalosx s odnogo mesto w drugoe, w wodoëm. I my oby^no

klali na nego trqpo^nyj filxtr, ^toby wylowitx, po

wozmovnosti, wse ne^istoty i ^epuhu. Kone^no, on ne mog

zadervatx nastoq]u@ grqzx, tolxko zaderviwal ^to-to krupnoe,

^to padalo i popadalosx tuda. Vuki, movet, i popadalisx, no

du[ok \tih vukow prohodil wmeste s wodoj. Itak, kogda byl \tot

staryj, grqznyj wodoëm, byla nastoq]aq grqzx.

39 ~erez neskolxko dnej, tolxko daj \toj wode tam postoqtx i

ona zastaiwaetsq. Ty ostawlqe[x wodu postoqtx w wodoëme, ona

zastaiwaetsq. I ona polna vab i q]eric, i zmej. I takih, my

nazywali ih “erzunami”, mal@senxkie&Q ne zna@&|to ne

parazity, \to&Q ne mogu, q ne zna@, kak wy ih nazywaete. No

takie malenxkie [tu^ki w wode, my ih nazywali erzunami. Wy

znaete, ^to \to takoe. Kto iz was znaet, o ^ëm q gowor@? O-o,

kone^no, wse wy, derewenskie rebqta, znaete. Prosto sowsem

zastaiwaetsq, i wse l@biteli zastoqw[ejsq wody tut-kak-tut.

Oni, woob]e-to, pozve poqwlq@tsq, potomu ^to tam zastoqw[eesq.

I tak kak \to zastoqlosx, \to priwlekaet tuda viwotnyh,

kotorym nrawitsq wsë zastoqw[eesq.

40 I \to sowsem kak segodnq na[i cerkwi. Q duma@, ^to my

ostawili&Odin iz welikih grehow, kotoryj sodelala segodnq

cerkowx, to^no, kak togda Izrailx, \to ostawila Ego, Isto^nik

wody Viwoj, i wysekla sebe ^elowe^eskie wodoëmy. I \to stalo

mestom obitaniq wseh, kto l@bit taku@ wodu. Q]ericy, vaby i

wsqkogo roda ne^istye mikroby viwut tam, potomu ^to \to

hranili]e, sdelannoe ^elowekom. I w \tom hranili]e wsë \to

ostaëtsq: sower[ennyj primer na[ih segodnq[nih denominacij.

41 “Tak wot, = wy skavete, = Brat Branham, po^emu ty tak

silxno napadae[x na \tih l@dej?”

I sleduet napadatx. Obqzatelxno nado napadatx. Begite ot

\togo, potomu ^to \to, nakonec, sformiruet klejmo zwerq.

Pomnite, \to Istina! |to budet klejmom zwerq. Denominaciq

powedët prqmo w \to. |to uve tam na^alosx, ^toby zastawlqtx,

siloj.
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42 Wzglqnite na staru@ Rimsku@ imperi@. |to kak raz to, ^to

priwelo ih k klejmu otstupni^estwa. Wy znaete, ^to nikto ne mog

pokupatx ili prodawatx bez klejma zwerq. On dolven byl ego

imetx.

43 Na zemle budet tolxko dwa klassa l@dej: te, ^to s Pe^atx@

Bovxej, i te, ^to s klejmom zwerq. Tolxko dwa klassa, itak, ty

dolven bytx w odnom ili w drugom. |to budet otstupni^estwom,

klejmom religii, otstupni^eskaq religiq.

44 I u neë budet obraz dlq zwerq. Kak my izu^ili, my uznali,

^to Rim byl, estx, wsegda budet&to estx zwerem. To^no. Ni^to

drugoe nikak ne movet bytx \tim. Rim!

45 I ^to sdelal Rim? Byl obra]ën iz qzy^eskogo Rima w papskij

Rim i organizowal sistemu, wselensku@ sistemu, kotoraq wseh

prinuvdala k \toj odnoj religii ili predawala smerti.

46 I stranno to, ^to \ti Soedinënnye {taty poqwlq@tsq na

meste dejstwiq, i oni kak agnec. I u agnca dwa malenxkih roga:

gravdanskie i cerkownye prawa. I ^erez nekotoroe wremq, kogda

\to byl agnec, my uznaëm, ^to on goworil togda kak drakon i

dejstwowal so wsej siloj, kotoru@ ranx[e imel drakon. I Bibliq

goworit nam, ^to oni skazali: “Dawajte sodelaem zwer@ obraz”.

Obraz = \to ne^to pohovee na ^to-to drugoe. I my widim \to

prqmo teperx, ^to cerkowx w swoëm otstupni^eskom sostoqnii

formiruet Mirowoj Sowet Cerkwej, kotoryj estx obraz sily

Rima; i nawqvet l@dqm to ve samoe, ^to sdelal qzy^eskij

Rim&ili papskij Rim. Itak, net drugogo puti, nikak po-

drugomu. No \to = Istina.

47 I wot po^emu q napada@ na \to w swoëm weke, w swoë wremq,

potomu ^to na \to nado napadatx. Prizyw zwu^it, ^toby: “Wyjdi

iz neë, narod Moj, ^toby wy ne stali sou^astnikami eë grehow!”

48 Teperx, q srawniwa@ \to s \timi grqznymi, ne^istymi

wodoëmami. “On estx Isto^nik Vizni. On = Wody viwye”.

~elowek ostawlqet |to i wykapywaet sebe wodoëmy, kotorye odnu

grqzx sobira@t. |to wsë, ^to oni mogut sobiratx. I wot ^to delaet

denominacizm: on wylawliwaet wsë, ^to tolxko rqdom prohodit i

ho^et prisoedinitxsq. Oni s radostx@ prinima@t, esli estx

denxgi ili odewa@tsq opredelënnym obrazom. Ne wavno, kto oni,

otkuda oni, oni wsë rawno ih prinima@t.

49 Teperx, my opqtx nahodim, ^to \to klejmo zwerq, kotoroe

zdesx bylo sformirowano. Amerika = \to ^islo trinadcatx.

Zarodilasx s trinadcatx@ koloniqmi. Byl flag, na kotorom bylo

trinadcatx zwëzd, trinadcatx polos. I ona dave poqwlqetsq w

Otkrowenii, 13-j glawe. I Amerika wsegda byla ven]inoj,

predstawlena na na[ih monetah. Dave golowa indejca na penni =

profilx ven]iny. My \to znaem, znaem istori@ \togo. Wsë,

Kolokol Swobody i wsë ostalxnoe, swoboda&Statuq Swobody, wsë

= ven]ina. Ven]ina; ^islo trinadcatx. Widite? Tak wot,

prekrasno widetx \ti we]i.
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50 I teperx q predskazal po otkroweni@ ot Boga ili wideni@ w

1933-m godu, ^to semx we]ej proizojdut prevde poslednego

wremeni. I \to, odno iz nih, \to “Mussolini”, kotoryj togda

stanowilsq diktatorom, “on stanet diktatorom. I ^to on, takve,

sower[it wtorvenie i pojdët w |fiopi@, i zahwatit |fiopi@. I

Duh, On skazal: ‘On upadët na puti swoëm’.”

51 Interesno, ostalisx li e]ë zdesx w Skinii te weterany,

pomnite, kak q goworil \to zdesx w R\dmen Holle, gde my

propowedowali mnogo-mnogo let nazad. Estx li hotx odin w zdanii

segodnq we^erom, kotoryj ostalsq s teh por, kogda q \to

propowedowal w starom R\dmen Holle, kogda u nih poqwilasx \ta

Administraciq Nacionalxnogo Wozrovdeniq, togda, wo wremena

perwogo sroka Ruzwelxta? Mne kavetsq, zdesx net ni odnogo. Estx

hotx odin? Da, da, odin, estx odin ^elowek. Da, g-va Uilson, q

pomn@ eë. Moq vena, sidq]aq szadi. Dwoe ostalisx iz teh, iz

starogo pokoleniq teh dnej.

~to, kogda oni skazali, ^to \ta Administraciq

Nacionalxnogo Wozrovdeniq qwlqetsq klejmom zwerq, q skazal:

“Ni^ego podobnogo; woob]e. Klejmo zwerq ne pridët ots@da. |to

pridët iz Rima. I \to ne movet bytx klejmom zwerq”.

52 I teperx pomnite, ^to \ti we]i byli skazany. Skazano:

“Adolxf Gitler pridët k tainstwennomu koncu. I on ob_qwit

wojnu Soedinënnym {tatam. I oni postroqt takoe ogromnoe=

ogromnoe iz betona, ^to oni dave budut vitx w \tom. I kak raz

tam Amerikancew uvasno potrepl@t, okolo \togo”. I \to bylo

liniej Zigfrida, za odinnadcatx let do togo, kak eë woob]e

na^ali stroitx. I potom skazano: “No on pridët k koncu; i

Soedinënnye {taty wyigra@t wojnu”.

53 I potom skazal: “Estx tri “izma”: nacizm, fa[izm i

kommunizm”. I q skazal: “Oni wse okavutsq w kommunizme.

Rossiq wozxmët wsë \to, w kommunizme”.

54 I q skazal: “Togda nauka budet takoj welikoj, ^elowek stanet

takim umnym, ^to on izobretët tak mnogo wsego, ^to on sdelaet

awtomobilx, kotoryj wyglqdit kak qjco, nawerhu u kotorogo

budet kak by steklqnnaq kry[a, i on budet kontrolirowatxsq

kakoj-to drugoj siloj, a ne rulëm”. Oni sdelali taku@ ma[inu.

55 I q skazal: “Togda nrawstwennostx na[ih ven]in upadët do

takoj nizosti, ^to oni budu pozorom dlq wseh narodow. Oni budut

nositx muvsku@ odevdu. Oni budut prodolvatx snimatx swo@

odevdu, poka oni woob]e ne dojdut do togo, kak budto oni odeli

nivnee belxë i wsë. I, nakonec, oni na^nut nositx tolxko

figowyj list”.

I esli wy obratili wnimanie, w poslednem evemesq^nom

vurnale “Lajf” tam byla ven]ina, odetaq w figowye listxq. I

\to nowyj venskij narqd ili platxe, to, ^to oni odewa@t

we^erom; proswe^iwaetsq, wsë ^erez nego widno, tolxko figowye
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listxq prosto skrywa@t opredelënnoe mesto eë tela; bez

bretelek, ili poloska tkani, rasstëgnutye kupalxnye kost@my,

ih werhnqq ^astx = otkrytoe telo. Wot \to wsë i proizo[lo!

56 Q togda skazal: “Q widel, kak w Soedinënnyh {tatah

podnqlasx ven]ina, kak welikaq korolewa ili ^to-to takoe. I ona

byla krasiwoj s widu, no ne^estiwoj w serdce swoëm. I ona

zastawila narod posledowatx, petx pod eë dudo^ku”.

57 Zatem, q skazal: “Nakonec, On opqtx skazal mne posmotretx na

wostok. I kogda q posmotrel, q uwidel, kazalosx, ^to tam bylo, ^to

mir wzorwalsq. I naskolxko q mog widetx, ne bylo ni^ego, krome

kolxew, i=i tle@]ie skaly byli wyrwany iz zemli”.

I \to dolvno bylo slu^itxsq prevde konca \togo mira. I

pqtx iz teh semi uve slu^ilisx za tridcatx tri goda. Wot gde my,

u samogo konca wremeni!

58 I prqmo togda q goworil protiw denominacionnoj sistemy. I

q wsë e]ë wer@ segodnq we^erom, ^to \to sto^naq qma, to mesto,

kuda bevit wsq grqzx. Q ne wer@, ^to Bog prinql by takoe za Swo@

Cerkowx, potomu ^to ona dolvna bytx rovdena ot Duha Bovxego,

i potom, prevde omytaq, movet nazywatxsq Ego. Tainstwennoe

Telo Hrista, my kre]eny w Nego ^erez Kre]enie Swqtym Duhom.

59 Da, \ta sistema wodoëma qwlqetsq sower[ennym primerom

denominacii. Mudryj ^elowek dolven smotretx i nikogda ne

idti w neë, potomu ^to Bog dokazal ^erez weka, ^to On protiw

\togo, i nikogda s nej ne dejstwowal. L@baq gruppa&Kogda by

muv ni podnimalsq s poslaniem, kak L@ter, Weslej i tak dalee, i

Smit, i Kalxwin, i wse oni; kogda oni na^inali organizaci@, Bog

otprawlql \to w arhiw i nikogda bolx[e ne pose]al ih w

probuvdenii.

60 Prosmotrite istori@. Nikogda ne bywalo wremeni, ^toby Bog

prinimal denominaci@, delal iz neë probuvdenie, nigde. Togda

hod istorii i Bibliq dokazywaet, ^to \to nepristojno w o^ah

Bovxih, po\tomu q ne ho^u s nej imetx ni^ego ob]ego. I wot

po^emu q protiw. Q pyta@sx l@dej wywesti iz neë.

61 Nam predloveno (kak w Izraile, tak \to i teperx) smotretx na

Izrailx, kak na primery. Oni, poka oni ostawalisx s \tim

Isto^nikom, s nimi bylo wsë w porqdke. No kogda oni na^ali

wysekatx sebe wodoëmy, ^elowe^eskie sistemy, togda Bog

polnostx@ ostawlql ih. On sdelaet s nami to ve samoe. “Oni

zabyli Ego, Isto^nik Wody viwoj”. |to bylo nedowolxstwom,

kotoroe u Boga bylo protiw nih. “Sdelatx ne^to, ^toby oni mogli

skazatx: “Widite, ^to my sdelali!””

62 Tak wot, kogda wo wremena puti Moiseq; kogda Bog, po

blagodati, dal im proroka, dal im Stolp Ognennyj, ^toby [ël

pred nimi, podtwerdil |to ^udesami i znameniqmi. Blagodatx

dala wsë \to. A Izrailx wsë e]ë hotel, widel zakon. Oni otwergli

blagodatx, ^toby prinqtx zakon.
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|to to^no to, ^to l@di dela@t segodnq. Oni otwerga@t Slowo,

^toby prinqtx denominacionnye sistemy, potomu ^to w nih oni

mogut delatx ^to hotqt, i u nih \to prohodit. No ty ne move[x

\to delatx wo Hriste! Ty dolven prijti ^istym i qsnym, ^toby

bytx wo Hriste.

63 Ostawlqtx artezianskij kolodec radi ^elowe^eskoj sistemy

ili wodoëma, movete sebe predstawitx, ^toby kto-nibudx tak

postupil? Movete sebe predstawitx umstwennoe sostoqnie

^eloweka, kotoryj mog by pitx iz swevego artezianskogo kolodca,

no ostawil by ego radi sdelannogo ^elowekom wodoëma s vabami i

q]ericami, i erzunami, i so wsem ostalxnym ^to w nëm?

|to dave ne imeet zdrawogo smysla, no \to kak raz to, ^to

sdelali l@di. Oni ostawili Slowo, istinnyj Isto^nik Bovxih

resursow i Sily, ^toby pitx iz wodoëmow i delatx sebe wodoëmy.

To^no tak ve, kak oni sdelali togda, oni sdelali \to teperx. Oni

goworqt&

On skazal: “Oni ostawili Menq”. Zdesx On skazal, zdesx, w

Ieremii 2:14, ili, to^nee, 13. On skazal: “Oni ostawili Menq,

Isto^nik Wody viwoj”.

64 Teperx my widim, ^to takoe wodoëm. My widim, ^to tuda

popadaet. My widim, kak on ustroen. |to sdelannaq ^elowekom

[tuka, ^to stekaet s grqznoj kry[i. Woda, ^to padaet, popadaet

na grqznu@ kry[u, i ona tolxko omywaet kry[u, snosit \to wniz

^erez sdelannyj ^elowekom lotok, ^erez sdelannyj ^elowekom

vëlob, w sdelannoe ^elowekom hranili]e. I tam sobiraetsq wsq

grqzx i mikroby, i q]ericy, i vaby, i wsqkie polewye, imenno

takie. I zametxte, oni = ne^istye viwotnye; erzuný,

zastoqw[eesq. Erzun ne movet vitx w ^istoj wode. Esli budet

vitx, \to ubxët ego. On dolven bytx w zastoqw[emsq.

65 I tak ve \to i segodnq so mnogimi parazitami. Wy ne movete

vitx w swevej wode Swqtogo Duha. Wot po^emu oni tak silxno

protiw Slowa i goworqt: “|to samo Sebe protiwore^it. Net w

|tom ni^ego takogo”. Potomu ^to im nuven kakoj-nibudx

zastoqw[ijsq bassejn, ^toby w nëm ërzatx. Prawilxno.

I takim ve obrazom i s vabami, i s q]ericami, i s

golowastikami, i so wsemi podobnymi. Im nado pleskatxsq w

bolote ili w zastoqw[emsq bassejne, ^toby vitx, potomu ^to ih

natura tam vitx. I nelxzq izmenitx viwotnoe, poka ne izmeni[x

ego naturu.

I nelxzq zastawitx ^eloweka uwidetx Slowo Bovxe, poka ego

natura ne budet izmenena; i kogda ego natura izmenena iz togo,

kem on qwlqetsq, w syna Bovxego, i Swqtoj Duh whodit w nego.

Swqtoj Duh napisal Slowo Bovxe!

66 Segodnq q razgowariwal s moim horo[im drugom, doktorom Li

W\jlom, kotoryj teperx prisutstwuet. I on dowolxno horo[ij

teolog, i po\tomu my oby^no prowodim=prowodim nebolx[ie,

dowolxno horo[ie diskussii o Pisaniqh. O^enx umnyj.
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I on sprosil menq odnavdy, ^to q duma@ o perwona^alxnom

dokazatelxstwe Swqtogo Duha: “Bylo li \to goworeniem na

qzykah?” |to bylo mnogo let nazad.

Q skazal: “Net; \togo q ne wivu”.

On skazal: “I q tove ne wivu, = skazal, = hotq menq tak

u^ili”. On skazal: “Kak ty dumae[x, ^to bylo by

dokazatelxstwom?”

67 Q skazal: “Samoe sower[ennoe dokazatelxstwo, kotoroe q zna@

= \to l@bowx”. I tak my na^ali ob \tom razgowariwatx.

I togda q podumal, ^to \to zwu^alo dowolxno horo[o, i

po\tomu q prosto priderviwalsq \togo: “Esli ^elowek imeet

l@bowx”.

No odnavdy Gospodx w widenii poprawil menq. I On skazal,

^to: “Dokazatelxstwo Duha = \to kogda prinima@t Slowo”, ne

l@bowx, i ne goworenie na qzykah, no prinqtie Slowa.

68 I togda doktor Li W\jl skazal mne, ^to: “|to po Pisani@, =

on skazal, = potomu ^to w Ioanna 14 Iisus skazal: ‘Kogda On,

Swqtoj Duh, sojdët na was, On otkroet wam te we]i, kotorym Q

u^il was, i pokavet wam grqdu]ee’.”

Itak, wot wam podlinnoe dokazatelxstwo Swqtogo Duha! On

mne e]ë ni^ego ne goworil newerno. ~to: “Wot dokazatelxstwo

Swqtogo Duha = \to kto movet weritx Slowu, esli ty move[x

prinimatx Ego”.

Potomu ^to Iisus nikogda ne goworil: “Kogda Swqtoj Duh

sojdët, wy budete goworitx na qzykah”. On ne skazal, Swqtoj Duh

pridët, wy budete delatx ^to-nibudx iz \togo. No On skazal: “On

wozxmët wsë \to Moë i pokavet \to wam, i pokavet grqdu]ee”.

Itak, wot podlinnoe dokazatelxstwo Swqtogo Duha, soglasno

Samomu Iisusu.

69 Itak, wse \ti sensacii i wsë takoe, ^to estx u l@dej, i wsë

e]ë viwut na nih, movno widetx, po^emu oni \to dela@t. Widite,

\to stanowitsq denominaciej ili zastoqw[imsq bassejnom, i

nikogda ne budet sodelano denominacii na neso&sower[ennom

Slowe Bovxem. Ne movet bytx, potomu ^to nelxzq proimenowatx

ili obozna^itx Boga. Net, gospoda!

70 Wot po^emu \to tak; soberi gruppu l@dej, kotorye werqt

Slowu, i tolxko pozwolx im na^atx organizaci@. I srazu, spustq

god, tam ku^ka Rikki, s kotorymi ni^ego ne podelae[x. Oni

uhwatilisx, i ty ni^ego s \tim ne move[x podelatx. |to ne

Bovxq sistema. Net, itak, my znaem, ^to \to ne goditsq. |to

stanowitsq wodoëmom i stanowitsq mestom, gde kavdyj pojdët na

kompromiss s \tim, s tem ili s drugim, ^toby priwesti ^lenow

ili pozwolitx l@dqm wstupatx.

71 My wyqsnili, odnavdy na^alasx takaq sistema, w te dni

Izrailxtqn, kogda oni wykapywali \ti wodoëmy. I tam byl muv i
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sbori]e fariseew, kotorye wykopali kakie-to wodoëmy. I u nih

byl ^elowek, po imeni Irod, i on byl prawitelem, gubernatorom

gosudarstwa.

I on pri[ël poslu[atx ^eloweka, kotoryj ne dura^ilsq s ih

denominaciqmi. On byl prorokom. I nikakoj prorok nikogda ne

imel ni^ego ob]ego s denominaciej, no tolxko nenawidel eë. |tot

prorok na^al goworitx: “Dave i ne goworite w sebe: “Na[ otec

Awraam”, potomu ^to q gowor@ wam, Bog sposoben iz \tih kamnej

wozdwignutx detej Awraamu”.

72 I oni priweli sanownika poslu[atx ego. I \tot sanownik

zabral venu ot swoego brata i venilsq na nej. I tot ^elowek

wy[el pred ego licom, i ^to on skazal? Oni dumali, ^to on

pojdët na kompromiss i skavet: “Tak wot, s\r, wy usaviwajtesx

zdesx poudobnej. I wam sleduet&Q tak rad, ^to wy zdesx segodnq,

^toby poslu[atx menq”.

Ioann prosto wy[el prqmo pred ego licom i skazal:

“Nezakonno dlq tebq imetx eë”. Samoe perwoe, ^to on emu skazal,

on nakri^al na nego za ego greh.

73 Widite, denominacii dela@t zastoqw[iesq bassejny, gde

muv^iny mogut vitx s ven]inami, i te ven]iny westi sebq

tak, i podrezatx swoi wolosy, i nositx [orty, i e]ë ^to-nibudx,

i nazywatx sebq Hristianami.

No podlinnyj Isto^nik, allilujq, Sily Bovxej, \to ne

movet tam ustoqtx, potomu ^to On wytalkiwaet \to naruvu. “Q

Isto^nik Wody viwoj. Oni ostawili Menq, ^toby wyrytx sebe

kakie-to wodoëmy”.

74 Teperx, isto^nik wody viwoj, my wyqsnili, ^to takoe

isto^nik wody viwoj? My wyqsnili, ^to takoe wodoëm, teperx,

^to ve takoe isto^nik wody viwoj? |to artezianskij kolodec.

“Artezianskij kolodec, ^to \to takoe, Brat Branham?”

|to kolodec, kotoryj wsegda wyhodit iz glubiny i

wytalkiwaet swo@ wodu. On wsë wremq te^ët. On

samopopolnq@]ijsq. Wsegda swev i ^ist, artezianskij kolodec,

isto^nik wody viwoj. On ne mërtwyj i zastoqw[ijsq. On viwoj,

on postoqnno menqetsq, wsë wremq prinosq ne^to nowoe,

prodolvaet dwigatxsq, wyliwaqsx iz swoih zapasow. On tqnet swoi

zapasy iz=iz swoego rusla, kotoroe&\to fontan viwoj wody,

kotoryj bxët kl@^om. Samoo^i]a@]ijsq: on ^istyj, prozra^naq,

^istaq woda. On samopopolnq@]ijsq; tebe ne nado vdatx dovdej,

^toby napolnili \to hranili]e. On wsegda burlit, darom daruq

\tu wodu. Tebe ne nado wyka^iwatx eë, nawora^iwatx, krutitx ili

prisoedinqtxsq. |to prosto isto^nik wody viwoj.

75 Wy znaete, wozxmëte \ti starye wodoëmy, wy dolvny krutitx

ru^ku i krutitx, i krutitx, i ka^atx, i wsë takoe, ^toby dostatx

ottuda nemnogo \toj zastoqw[ejsq wody. U-uh!
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No Isto^nik Wody viwoj otdaët Eë, darom, bez wyka^iwaniq,

prisoedineniq, e]ë ^ego-nibudx. O-o, q rad za \tot Isto^nik! Da,

s\r!

76 Emu ne nuvno nikakoe sito, ^toby wylawliwatx parazitow.

Potomu ^to On te^ët tak gluboko wnizu, tam w Skale, ^to tam net

parazitow.

I ne nado, ^toby na nëm wisela kakaq-to trqpka obrazowaniq,

werno, kakaq-to mirskaq sistema ^elowe^eskoj denominacionnoj

mudrosti; ^toby skazatx tebe pered psihiatrom, sposoben ty

propowedowatx ili net. Na Nëm ne wisit ni odnoj iz \tih grqznyh

trqpok. On srazu \to wytolknet, kak tolxko wy polovite eë tuda.

Wy ne sdelaete \togo. |tot kolodec burlit, wsë wremq. Ty by

polovil na nego hotx odnu taku@ trqpku, on by srazu otkinul eë

na odnu storonu ili drugu@. U nego net wremeni dlq

denominacionnoj trqpki na nëm.

77 On ne nuvdaetsq w filxtre, w site, nikakogo wyka^iwaniq,

nikakogo ^erpaniq, ni^ego drugogo. On prosto tam burlit. Emu

ne^ego zawisetx ot mestnyh dovdej, ^toby napolnili ego. Dovdi
= \to “probuvdeniq”, gde \tot Isto^nik&\to u Isto^nika

Vizni. “Gde estx tu[a, tam soberutsq orly”. Tebe net nuvdy

naka^iwatx probuvdenie; tebe ni^ego ne nado naka^iwatx.

Edinstwennoe, ^to ty dolven sdelatx, \to prosto prijti k

Isto^niku. On wsegda polon horo[ej, swevej wody, i net Ej

konca. On prosto prodolvaet burlitx.

78 Tebe ne nado podhoditx k wodoëmu i goworitx: “Nu ^to v, esli

projdët dovdx i promoet ambar = nam budet ^to pitx”. Widite?

O uvas! Tolxko ne \to. A tot artezianskij kolodec postoqnno

bxët struëj horo[ej, prohladnoj wody. Ty move[x na nego

polovitxsq. Tebe ne^ego goworitx: “Nu ^to v, q pojdu tuda k

\tomu staromu wodoëmu. My oby^no iz nego pili, no uve dolgoe

wremq ne bylo dovdq. Gowor@ wam, movet on uve wysoh”.

79 To^no takie ve nekotorye iz \tih ^elowekom sdelannyh

sistem. Ty move[x prijti, esli tam proishodit ^to-to

zna^itelxnoe, silxno intrigu@t kakoj-to rasprodavej, ili=ili

proishodit ^to-to w takom rode, prohodqt bolx[ie we^era-

wstre^i i wsë takoe, plutowskíe igry, i we^erinki w podwale, i

wsë takoe, movet bytx, najdëte polnyj dom.

No kogda ty idë[x tuda, gde wsegda burlit \tot Isto^nik,

l@di px@t horo[u@, holodnu@ wodu. Ty move[x na Nego

polovitxsq! Skavete: “U nih desqtx let ne bylo probuvdeniq”.

Esli wy viwëte ot \togo Isto^nika, u Nego wsegda idët

probuvdenie.

80 Kak odin U\lxsec rasskazywal. Ili, odnavdy, kogda u nih

[lo probuvdenie w U\lxse, tam bylo neskolxko sanownikow iz

{tatow. Neskolxko welikih doktorow bogoslowiq priehali w

U\lxs, ^toby uznatx, gde i ^to tam tworitsq. Itak, u nih byli

otloveny worotni^ki i w cilindrah, i oni [li po ulice.
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I wot tam idët nebolx[oj policejskij, pokru^iwaq swoej

dubinkoj i naswistywaq: “Tam u Kresta, gde raspqt moj

Spasitelx, tam q wzywal radi o^i]eniq greha swoego; tam byla

nanesena ta Krowx dlq menq, slawa Imeni Ego”, [ël po ulice. I

oni skazali: “|to, kavetsq, religioznyj ^elowek. Pojdëm ego

sprosim”.

I oni skazali: “Mister!”

Skazal: “Da, s\r?”

On skazal: “My zdesx iz Soedinënnyh {tatow. My =

delegaciq. My zdesx, ^toby issledowatx tak nazywaemoe

U\lxsskoe probuvdenie. My = doktorá bogoslowiq, i my zdesx,

^toby osmotretx ego”. On skazal: “My hotim znatx, gde \to

probuvdenie, i gde ono proishodit”.

On skazal: “Gospoda, wy na[li. Q = probuvdenie w U\lxse”.

Aminx! “U\lxsskoe probuvdenie wo mne. Wot gde ono”.

81 To^no tak ve, kogda ty viwë[x ot \togo Isto^nika Wody

viwoj. On wsë wremq viwët, burlit i burlit, burlit i burlit.

Net Emu konca. Ne “Idi posmotri, estx li tam woda, esli u nas

nedawno byl dovdx”, \to ne to. No tot Isto^nik Wody viwoj. Kak

q gowor@, on darom daët \tu Wodu.

82 I wam ne nado nakladywatx na Nego trqpki, ^toby wyqsnitx;

kakie-to trqpki obrazowaniq, pered tem kak otprawitx ego

propowedowatx, i smotretx, werno li on upotreblqet slowa,

prawilxno li on ih proiznosit, ispolxzuet li on

su]estwitelxnye i mestoimeniq, i wsë takoe, prilagatelxnye.

Mnogie iz nih dave ne zna@t, ^to \to, no oni viwut u Isto^nika,

widite, to^no tak ve.

83 On ne zawisit ot mestnyh dovdej, ili mestnyh

probuvdenij, ^toby napolnqli ego. Emu \to ne nuvno, potomu

^to \ta Sila i \ta ^istota = ona wnutri ego samogo. Wot gde Slowo

= w Swoej Sobstwennoj Sile! Kogda ^elowek prinimaet Ego w swoë

serdce, Ono imeet Swo@ ^istotu. Ono imeet Swo@ silu. Prqmo w

Samom Slowe Viznx bxët kl@^om.

84 Esli by Izrailx oto[ël ot Nego, oni popali by w bedu.

Kavdyj raz, kak oni othodili ot Nego, oni popadali w bedu.

To^no tak ve, kak my delaem teperx. Kogda probuvdenie

othodit ot Nego, togda nikakoj polxzy. Ono wykapywaet sebe

kakie-to kolodcy i kakie-nibudx zastoqw[iesq wodoëmy, i tak

ono prodolvaetsq.

85 No On wsegda pomogal im. Ropot u Krasnogo morq, togda, kogda

oni zaroptali&Hotq sredi wsego togo On obetowal, dal im

obetowanie. On dolven byl by otwernutxsq ot nih prqmo tam,

esli smotretx tak, kak my na \to smotrim; no On obetowal im

wzqtx ih tuda.

~to On sdelal? Tem detqm Izrailxskim, On predostawil im

Stolp Ognennyj i wsë ostalxnoe w dokazatelxstwo ih proroka. I
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oni wyweli ih k mor@. I wsegda wozmu]enie protiw |togo. I wot

podhodit faraon so swoej armiej. I znaete, ^to sdelal Bog? On

prosto otkryl \tot krasnyj, zastoqw[ijsq wodoëm.

Mërtwoe more = \to samoe mërtwoe w mire. Ono po-nastoq]emu

mërtwo. Ono zastoqw[eesq. Ni^to ne movet w nëm vitx.

I On otkryl ego i oswobodil ih na drugu@ storonu. On wzql

ih tuda, gde im ne pri[losx bytx swqzannym \tim.

86 W pustyne oni ponqli, ^to na hranili]a nelxzq polagatxsq;

oni byli suhimi. Wyqsnili, oni hodili ot odnogo isto^nika k

drugomu. Kogda oni byli w pustyne, oni do smerti vavdali

glotka wody. I oni [li k \tomu hranili]u wot zdesx, k prudu; on

wysoh. Oni po[li w drugoe mesto; tam bylo suho. Oni uve i ne

dumali, ^to kogda-nibudx popx@t.

I potom, w samom neswojstwennom meste wo wsej pustyne oni

na[li wodu. Ona byla w skale. Ona byla w skale. Samoe

neswojstwennoe mesto, gde ^elowek mog by najti wodu, bylo by w

suhoj skale posredi pustyni. No widite li, Bog delaet takie

we]i. W samom neswojstwennom meste, samym neoby^nym sposobom.

Wot ^to u nas wsë wremq i bylo.

87 Oni duma@t, ^to u tebq dolvny bytx wmeste bolx[ie

denominacii, i ^toby oni wse wmeste sobralisx i proweli

bolx[u@ wzbu^ku, i tak dalee, i ^toby tysq^i sotrudni^ali i

wsë takoe, ^toby imetx probuvdenie.

Inogda Bog berët kakogo-nibudx parenxka, kotoryj dave

azbuki ne znaet, i prqmo sredi ku^ki negramotnyh l@dej,

kotorye po^ti ne zna@t, gde prawaq ili lewaq ruka, On movet

wozdwignutx probuvdenie, kotoroe sotrqsët wesx mir. On sdelal

\to wo wremena Ioanna. On delal \to wo wremena prorokow. Nikto

iz nih, kak my znaem, ne byl obrazowan, no Bog mog wzqtx ih i

ne^to s nimi sdelatx.

88 Iz \toj Skaly wy[li wody. On byl Skaloj. I On prikazal

\toj Skale, i nado bylo udaritx. I On wsem, kto hotel pitx, dal

obilie ^istoj, swevej, prozra^noj wody. On spas wseh, kotorye

hoteli pitx ot Nego. Sower[ennaq parallelx s Ioanna 3:16.

&Bog tak wozl@bil mir, ^to otdal Syna Swoego

edinorodnogo,&wsqkij weru@]ij w Nego ne pogib, no

imel viznx we^nu@.

89 Bog na Golgofe udaril \tu Skalu. Na[e osuvdenie bylo na

Nëm, ^toby iz Nego mog wyjti Duh Vizni, kotoryj dal by tebe i

mne We^nu@ Viznx. |to sower[ennaq prit^a ob |tom, tam, w

pustyne.

90 Im ne pri[losx tqnutx, kopatx, wyka^iwatx ili e]ë ^to-

nibudx; prosto darom wku[atx usmotrennym Im sposobom. Kogda

im ne pri[losx wykapywatx \to iz pruda. Im ne pri[losx

wytqgiwatx eë wëdrami. Im ne nuven byl kow[ik, ^toby

dostawatx eë. Oni prosto dolvny byli wku[atx ot neë.
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I \to wsë, ^to su]estwuet segodnq. Tebe ni k ^emu ne nado

prisoedinqtxsq. Tebe net nuvdy padatx u altarq, wyrabatywaq

^to-nibudx, wyka^iwaq \to. Ty ne dolven powtorqtx slowo e]ë i

e]ë, i e]ë, poka qzyk ne zaputaetsq. Edinstwennoe, ^to ty

dolven delatx = \to wku[atx ot Nego, darom, Bogom usmotrennym

sposobom. Nikakogo wyka^iwaniq, nikakogo tolkaniq, ni^ego;

prosto beri |to, darom. Ty ni^ego ne dolven delatx; prosto

wku[aj |to. |to tak, prosto werx |tomu. |to wsë, ^to q mogu ob

\tom skazatx.

Im ni^ego ne pri[losx delatx dlq \togo. Im nikogda ne

pri[losx kopatx dlq \togo. Im ne prihodilosx dlq \togo wstawatx

na koleni i ws@ no^x wopiqtx ob \tom. Oni prosto wku[ali ot

\togo; udarili, i wsë bylo gotowo. |to werno.

91 Q smotr@ teperx na ^eloweka, sidq]ego tam w konce komnaty.

Q pomn@, kak odnavdy rasskazywal emu u starogo ambarnogo

stojla, u kormu[ki.

I on skazal: “No q ve nehoro[ij”.

92 Q skazal: “Q zna@, ^to ty nehoro[ij”. I q skazal: “I q

tove”. No q skazal: “Ty smotri[x na to, kem ty qwlqe[xsq. I

perestanx smotretx na to, kem ty qwlqe[xsq, a smotri, kem On

qwlqetsq”.

On skazal: “Esli by q tolxko mog izbawitxsq ot \tih sigaret,

Brat Branham, q=q=q stal by Hristianinom”.

93 Q skazal: “Ne izbawlqjsq ot nih. Ty pytae[xsq statx

horo[im i potom pridti k Nemu. On ne prihodil spasti horo[ih

l@dej; On pri[ël spasti plohih l@dej, kotorye zna@t, ^to oni

plohie”.

On skazal: “Nu tak ^to&”

Q skazal: “Poslu[aj, ty ne ho^e[x popastx w ad, ne tak li?”

On skazal: “Net”.

94 Q skazal: “Tak wot, tebe \to i ne nado. On umer, ^toby tebe ne

pri[losx idti tuda”.

On skazal: “~to q dolven delatx?”

Q skazal: “Ni^ego. |to wot tak prosto”.

On skazal: “No esli q kogda-nibudx&”

95 Q skazal: “Wot ty na^inae[x, opqtx nazad k \toj sigarete.

Perestanx dumatx ob \toj sigarete. Prosto pomni, dumaj o Nëm,

^to On sodelal, kto On takoj; ne o tom, kto ty. W tebe net

horo[ego; i nikogda ne bylo, i nikogda ne budet. No kto On estx,

On estx Tot!” I q skazal: “Tak wot, edinstwennoe, ^to ty dolven

sdelatx; esli On zanql tam twoë mesto, ty prosto po swoej wole

primi to, ^to On sdelal. Edinstwennoe, ^to ty dolven sdelatx,

\to prinqtx \to”.

“Neuveli, = on skazal, = \to tak prosto. Q sdela@ \to”.
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96 Q skazal: “Wot zdesx re^ka”. Widite? Q priwël ego s@da i

krestil ego wo Imq Iisusa Hrista.

Nekotorye iz ego rodnyh sidqt zdesx, i q=q zna@, ^to oni s

usme[koj otnosilisx, kogda q \to delal, no q znal, ^to q delal. Q

widel w ^eloweke ne^to podlinnoe. Q mog widetx \to w nëm, i q

wzql ego, i krestil wo Imq Gospoda Iisusa.

I kogda my \to sdelali, ne pro[lo mnogo wremeni, kak q

za[ël domoj k ego synu. My wideli=widenie derewa, slomannogo

w opredelënnom meste, i ^elowek upal, ^utx [e@ ne slomal. Ego

zabrali w bolxnicu. I w tu no^x Gospodx otkryl mne: \to byl

konec sigaretam.

Itak, na sledu@]ij denx on zahotel sigaret. Q skazal: “Q

kupl@ emu pa^ku i prinesu. Ty tolxko nabl@daj i smotri = ego

sigaretam pri[ël konec”. On s teh por ni odnoj ne wykuril, i

nikogda bolx[e ni odnoj ne hotel. Bog!

97 Widite, perwoe, ^to wy dolvny sdelatx, \to prijti k tomu

Isto^niku. Ty dolven prijti k toj Wode, osoznatx, ^to \to

ni^ego takogo, ^to ty move[x sdelatx. |to to, ^to On sodelal dlq

tebq. Tebe ne nado kopatx; tebe ne nado wyka^iwatx; tebe ne nado

brositx wot \to; tebe ne nado brositx to. Edinstwennoe, ^to ty

dolven sdelatx, \to podojti tuda i pitx. |to wsë. Esli ty

vavde[x: pej!

98 Tak wot, On byl Skaloj. Bog udaril Ego radi nas, i On izlil

obilie ^istoj, prozra^noj wody. On wsë e]ë izliwaet segodnq,

dlq kavdogo, kotoryj powerit. |to, kone^no, Ego blagodatx k

Swoemu narodu, k nam.

99 No estx i takaq [tuka: segodnq l@di gotowy prinimatx to,

^to mogut polu^itx, no w otwet ne vela@t ni^em posluvitx.

Teperx Izrailx byl gotow pitx iz skaly, no oni ne hoteli

udelitx Bogu Ego sluvenie, kotoroe po prawu prinadlevalo Emu.

100 A On wsegda sluvit nam. Znaete, my bez Nego dave ne movem

dy[atx. My ne movem dy[atx bez Bovxej uslugi. Wot naskolxko

my ot Nego zawisim. I nesmotrq na \to, my ^utx ne razrywaemsq,

esli my pytaemsq, dolvny ^to-nibudx sdelatx dlq Nego. On

prosit nas ^to-nibudx sdelatx, pojti kogo-nibudx prowedatx,

pojti za kogo-nibudx pomolitxsq, pojti pomo^x komu-nibudx, my

^utx ne raskalywaemsq, ^toby \to sdelatx. Wedx my ni^em ne

hotim usluvitx Emu.

101 Ego nedowolxstwom bylo: “Oni ostawili Menq, Slowo; i

prinqli razbitye wodoëmy wmesto \togo. Prinqli&Oni

ostawili Menq, Isto^nik Vizni, Isto^nik Wody Vizni; i oni

zahoteli i predpo^li pitx iz zastoqw[egosq wodoëma”. Wy

movete sebe \to predstawitx?

102 Movete sej^as predstawitx sebe ^eloweka; ^to zdesx estx

artezianskij kolodec, wot tak bxët prekrasnoj wodoj iz

izwestnqka, prqmo iz serdca skaly, ottuda, snizu, w pes^anyh
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ruslah i tak dalee, prosto takoj prohladnyj i horo[ij, kak

tolxko movet bytx; i bolx[e zahotel by pitx tam iz wodoëma,

kotoryj omyl ws@ kry[u ambara i wse sarai, i wse wne[nie

stroeniq w okruge? I sgonqet prqmo w tot wodoëm tuda, kuda

stekaet wsq stëk[aq woda s ambara, kon@[ni i stojla, i wsë

stekaet prqmo w \tot wodoëm, i potom my hotim prini&zahoteli

by pitx iz nego, prevde ^em pojti k artezianskomu kolodcu? S

\tim ^elowekom bylo by umstwenno ^to-to ne w porqdke. |to tak.

103 I kogda muv^ina ili ven]ina berët za swoë osnowanie

denominaci@, kotoraq pozwolit podstrivennye wolosy, nositx

[orty, krasitxsq, ws@ ostalxnu@ \tu ^epuhu, i kaku@-nibudx

programmku, i wsë takoe powedenie, i movet hoditx w kegelxbany,

i=i wsqkaq \ta ^epuha, i movet s \tim miritxsq; i l@bit \to

bolx[e, ^em tam, gde oni so staromodnym Slowom Bovxim, kotoroe

obrubaet i otsekaet, i iz ven]in delaet ledi, i berët i

zastawlqet ih odewatxsq prawilxno, i westi sebq prawilxno,

zabiraet ot tebq sigarety i tabak, i klqtwy, i proklqtiq, i lovx,

i worowstwo, i wsë mirskoe ot tebq, i daët tebe Ne^to, kotoroe

qwlqetsq sower[ennym udowletworeniem. Za^em muv^ina ili

ven]ina pojdët k takomu kak \to za ute[eniem? Kak ty move[x

iz \togo polu^itx ute[enie?

104 Kak ty move[x napitxsq swevej wody iz zastoqw[egosq

wodoëma? Za^em by ^elowek&Esli ^elowek idët k zastoqw[emusq

wodoëmu, ^toby popitx, kogda otkryt artezianskij kolodec, wy

skavete: “U \togo ^eloweka ^to-to ne w porqdke s golowoj”.

I esli muv^ina ili ven]ina idët w takoe mesto, ^toby

najti ute[enie, s \tim ^elowekom ^to-to duhowno ne w porqdke.

Oni ne hotqt Slowa. |to pokazywaet, ^to u nih wsë e]ë natura

lqgu[ki ili golowastika, ili e]ë kogo-nibudx, \to werno, ^to-to

ot takoj natury, kotoraq l@bit zastoqw[ijsq bassejn, potomu

^to su]estwa takogo roda ne budut vitx w bassejne so swevej

Wodoj. Oni ne mogut; \to swevaq Woda. Oni ne mogut.

105 Tak wot, nedowolxstwom bylo: “Oni ostawili Ego”. I segodnq

oni sdelali to ve samoe.

Teperx wzglqnite na ven]inu u kolodca. Tak wot, ona

podo[la k wodoëmu Iakowa, i ona wsë wremq brala tam wodu, w

wodoëme Iakowa. No wodoëm Iakowa, denominaciq, kak my by \to

nazwali, potomu ^to on wyryl tri takih; i \tot on wyryl. Tak

wot, u neë ^udesnaq istoriq. Ona skazala: “Tak wot, na[ otec

Iakow wykopal \tot kolodec. On pil iz nego, i ego skot pil iz

nego i wsë takoe. Razwe \togo ne dostato^no?”

106 On skazal: “No wodu, kotoru@ wy ots@da ^erpaete, wy

vavdete opqtx, wy dolvny wozwra]atxsq s@da, ^toby wzqtx eë.

No, = skazal, = Woda, kotoru@ Q da@ tebe = \to Isto^nik, Gejzer,

bx@]ij iznutri, i ty ne prihodi[x s@da, ^toby wzqtx Eë. Ona

prqmo s tobo@”.
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107 Obratite wnimanie. No kogda ona obnaruvila ^erez znamenie

po Pisani@, kotoroe ona ovidala, ^to Isto^nik iz Pisaniq

goworil s nej, ona ostawila \tu denominacionnu@ sistemu

Iakowa i nikogda bolx[e k nej ne wozwra]alasx, potomu ^to ona

na[la nastoq]u@ Skalu. Widite? Ona pobevala w gorod. Ona

pokon^ila s grehom. Ona bolx[e ne byla grqznoj ven]inoj. Ona

skazala: “Pridite, posmotrite, Kogo q na[la, Muv, Kotoryj

skazal mne to, ^to q sower[ila. Ne |to li tot samyj Hristos?”

Ona&Movet bytx, \tot wodoëm byl ne tak uv ploh; on otsluvil

swoë nazna^enie. Teperx ona byla u istinnogo Isto^nika. Wodoëm

byl w porqdke, poka ne otkrylsq nastoq]ij Isto^nik. No kogda

istinnyj Isto^nik pri[ël, wodoëm poterql swo@ silu. Ona

na[la, ^to estx lu^[ee mesto dlq pitxq.

108 I estx lu^[ee mesto. Estx lu^[ee mesto, i \to wo Hriste. W

Swqtogo Ioanna 7:37 i 38 Iisus skazal na poslednem prazdnike

ku]: “Esli kto vavdet, pustx pridët ko Mne i pxët”.

Oni wse radowalisx. U nih byl nebolx[oj kl@^ wody,

wyhodq]ij iz-pod altarq, i=i tam oni wse pili iz nego w

torvestwe \togo=\togo prazdnika. I skazali: “Na[i otcy pili

iz duhownoj skaly w pustyne”. Widite, oni wysekli sebe wodoëm,

oni otkuda-to naka^ali kaku@-to zastoqw[u@sq wodu i

wypuskali strujkoj eë tam pod hramom. I oni wse sobiralisx

wokrug \toj wody i pili, i goworili: “Mnogo let nazad na[i otcy

pili w pustyne”.

Iisus skazal: “Q estx ta Skala, ^to byla w pustyne”.

Skazali: “My eli mannu s Nebes, i Bog osypal eë nam”.

109 Skazal: “Q estx ta Manna”. On, tot Isto^nik stoql posredi

nih. Tot Hleb Vizni stoql posredi nih.

I wsë rawno oni ne hoteli |togo. Oni bolx[e hoteli swoego

wodoëma; potomu ^to ^elowek sodelal \to, a Bog poslal To. Wot

imenno w \tom i raznica. Wykopali sebe wodoëmy!

110 On skazal: “Esli kto vavdet, pustx prihodit ko Mne i

pxët”. On estx tot Isto^nik.

I kak Pisanie goworit: “Iz ^rewa ego potekut reki Wody

viwoj”. O-o, On tot artezianskij kolodec! “Iz ^rewa ego ili iz

wnutrennego su]estwa potekut reki Wody viwoj”.

111 On = ta Skala, kotoraq byla w&kotoraq byla Skalo@ Agari

wo wremq bedstwiq; kogda eë rebënok byl blizok ko smerti, kogda

eë wystawili iz lagerq i byla tam s malenxkim Izmailom. Eë woda

w eë sosude, kotoryj ona nesla s soboj, kon^ilasx. I ona polovila

tam Izmaila; i oto[la na rasstoqnie polëta strely, i wozzwala.

I, o-o, potomu ^to ona ne hotela widetx, kak umrët eë rebënok. I

sowsem wnezapno progoworil Angel Gospoda, i ona na[la

Wirsawi@, kolodec, iz kotorogo tekla woda, i do sego dnq wsë e]ë

te^ët. On byl Wirsawiej Agari, Skaloj tam w pustyne.
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112 |ta Skala stoqla w tot denx w Isto^nike, napolnennom

Krowx@, stoqla tam w hrame. <Probel na lente=Red.>&wremq

[torma. W Zaharii 13-j glawe, On byl tem otkrytym Isto^nikom

w dome Dawida dlq o^i]eniq, i za (greh) o^i]enie ot greha. On

byl tem Isto^nikom. I w Psalmah 36:9 On byl Isto^nikom

Vizni Dawida. On wsë e]ë Isto^nik w dome Dawida.

I On = tot Po\t w ego serdce. Po\t skazal:

Isto^nik Vizni Bog otkryl,

W Krowi Hrista Swqtoj;

I wse, kogo Hristos omyl,

Na[li du[e pokoj.

On estx tot Isto^nik Vizni, Isto^nik Wody. On estx Slowo

Bovxe.

113 L@di \tih poslednih dnej ostawili Ego, istinnoe Slowo,

Wodu Vizni; i wysekli sebe denominacionnye wodoëmy; i opqtx,

wysekli, wykopali!

114 I potom my nahodim, ^to u nih byli razbitye wodoëmy. I

togda \tot wodoëm napolnen mikrobami neweriq, gordostx@

neweriq, obrazowatelxnymi programmami i tak dalee, kotorye

protiw Bovxih obetowanij. Oni = somnewa@]iesq w Slowe.

115 Tak wot, \ti wodoëmy, kotorye u nih byli, Bibliq goworit,

byli “razbity”. Razbitye wodoëmy = zna^it “proteka@]ie”

wodoëmy, oni proteka@t. ~to \to s nimi? Oni proteka@t prqmo w

religioznu@ sto^nu@ qmu, pod nazwaniem Mirowoj Sowet

Cerkwej. I wot kuda wedut razbitye sosudy, wsë potomu, ^to oni

ostawili Ego, i&Isto^nik Wody viwoj; i sdelali \ti wodoëmy.

116 Wykapywaq bolx[ie sistemy seminarij po obu^eni@,

obrazowani@ i tak dalee. Wot kakie wodoëmy oni segodnq kopa@t,

^to u ^eloweka dolvna bytx stepenx doktora filosofii ili

licenciata bogoslowiq, ili bakalawra iskusstw, ili ^to-nibudx,

prevde ^em on dave movet idti propowedowatx. Wodoëmy,

napolnennye ^elowe^eskoj teologiej. Oni nabira@t ih w \ti

ogromnye bolx[ie [koly dlq obu^eniq, i tam oni wpryskiwa@t w

nih swo@ ^elowe^esku@ teologi@, i s \tim oni ih otprawlq@t. W

kakie dni my viwëm = wodoëmy, sdelannye ^elowekom! Ne

wolnuet, ^to&Neudiwitelxno, ^to po[la takaq wonx, o da, \to

potomu ^to l@di px@t ottuda.

117 I kogda l@di segodnq hotqt radosti, ^to oni dela@t? L@di,

wmesto togo, ^toby prinqtx radostx Gospoda, oni obra]a@tsq za

radostx@ ko grehu. L@di, kotorye hodqt w cerkowx i pretendu@t

bytx slugami Hrista, kogda oni po-nastoq]emu zanerwni^a@t,

zakuriwa@t sigaretu. I kogda oni=kogda oni hotqt nemnogo

porazwle^xsq, oni napqliwa@t swo@ amoralxnu@ odevdu i

wyhodqt naruvu, i postriga@t trawku, ^toby prohodq]ie

muv^iny im poswistywali. Oni dela@t wsë, ^toby bytx

populqrnymi. Oni hotqt wyglqdetx, kak kinozwëzdy. |to ih

radostx.
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Kogda Iisus skazal: “Q = ih dowolxstwo”.

Po^emu oni ne hotqt idti k \tomu, potomu ^to oni ne hotqt

pitx ot togo Isto^nika. Oni otwergli Ego. Oni ne hotqt iz Nego

pitx. Oni prisoedinq@tsq k kakim-nibudx ^elowe^eskim

sistemam, kakim-to wodoëmam, kotorye polny wsqkogo zastoq,

^toby oni mogli hoditx wot takimi.

118 W^era, w subbotu utrom, my wzqli detej tuda na re^ku. My

spustilisx wniz; Billi ryba^il w lodke. I my wzqli s soboj

detej, moego malenxkogo wnu^ka i wseh ih, mo@ do^x, i moego syna,

i my po[li wwerh po reke, ^toby progulqtxsq na lodke. Dave ne

smogli na lodke progulqtxsq, potomu ^to tam na reke po[lye,

grqznye, nizkie l@di, polugolye i besqtsq. Rqdom s nami

proplyla lodka, neskolxko maloletok, dwenadcati-,

trinadcatiletnih pacanow, u kavdogo w ruke banka piwa i

sigareta. Oni nazywa@t \to “razwle^eniem”. O uvas! Skolxko

e]ë movet prodolvatxsq \tot mir s takoj dikostx@?

119 Zatem, ^toby oswoboditx sebq ot myslej, ^to posle smerti

oni pojdut w ad, oni dela@t wot ^to: oni idut i prisoedinq@tsq

k odnomu iz \tih ^elowe^eskih wodoëmow. Po\tomu takogo ve roda

l@di i prinadlevat k \tomu wodoëmu. |to ni^to inoe, kak

sbori]e ne^istyh, zagrqznënnyh erzunow \togo mira. I oni

ob_edinq@tsq, potomu ^to, kak moq matx goworila: “Pticy po

operenx@ sleta@tsq w sta@”. Oni ne pojdut k \tomu Isto^niku i

ne o^istqtsq ot \toj vizni greha. Oni hotqt vitx won tam, i wsë

ve nositx swidetelxstwo, ^to oni Hristiane. Po^emu? Oni

otwernulisx ot Nego, ot istinnogo Isto^nika radosti, Vizni,

sower[ennoj Vizni i udowletworeniq. Wot po^emu oni \to

sdelali, potomu ^to oni hotqt ih prisoedinitx. U nih tam estx

l@di takogo roda, oni w takoe i werqt.

120 Ne tak dawno zdesx my s Bratom Fredom i Bratom Tomom, i

nekotorye s nami po[li w izwestnu@ baptistsku@ cerkowx w

gorode Tusone, posmotretx, ne najdëm li my ^to-nibudx takoe,

^to, movet bytx, dalo by nam swevee ^uwstwo. I sluvitelx skazal

^to-to takoe o l@dqh w Egipte, kogda oni u[li, oni eli ^esnok i

wsë takoe, oni hoteli wernutxsq nazad i estx \to. Skazal: “|to

pohove na segodnq[nih l@dej”.

I my wse wmeste skazali: “Aminx!” Q nikogda ne widel takih

l@dej! Wsq cerkowx perestala smotretx na propowednika i

oglqnulasx nazad, ^toby posmotretx, kto \to skazal “aminx”. Kak

budto do smerti napugalisx. Oni ne znali, ^to \to takoe.

Kogda Dawid skazal: “Sodelaj Gospodu radostnyj [um.

Woshwali Ego na arfah! Hwali Ego na psaltiri! Wsë dy[a]ee da

hwalit Gospoda. I woshwalite Gospoda!” Bog raduetsq w Swoih

l@dqh. Pustx \ti nau^ennye goworqt: “Aminx”, kogda ^to-nibudx

goworitsq prawilxno.

121 Po^emu by ne powernutxsq ot \tih sistem i wodoëmow mira k

wernoj sisteme Bovxej, kotoraq estx artezianskij kolodec,
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Iisus Hristos? Po^emu wy ne powernëtesx k Nemu, gde Bog = na[

obilxnyj zapas radosti, na[ obilxnyj zapas hwaly, na[

obilxnyj zapas w udowletworenii? Uspokoenie nerwow moih

prihodit ot Boga.

Kogda q terza@sx, q nahovu moë udowletworenie wo Hriste, ne

w sigarete, ne w we]ah \togo mira, ne prileplqqsx k kakomu-

nibudx u^eni@; no nahovu w Nëm, w obetowannom Slowe, kotoroe

On skazal: “Esli Q ujdu, Q pridu opqtx, ^toby prinqtx tebq”. Q

w \tom nahovu swo@ radostx. On = moq Radostx.

122 Segodnq goworqt, prisoedinqqsx k \tomu wsemu i delaq \tot

Mirowoj Sowet Cerkwej, ^to oni sdela@t lu^[ee mesto, ^toby

vitx. ~estno goworq, oni sdela@t lu^[ee mesto, ^toby gre[itx.

|to prosto&Wsë rawno wsë wmeste \to greh; ne vitx tam, no

umeretx tam. Sdelatx \to mesto, ^toby gre[itx, wmesto togo,

^toby vitx.

123 L@baq drugaq we]x wne Iisusa Hrista i Ego Slowa Vizni =

\to razbityj wodoëm. Wsë, ^to pytaetsq podmenitx Ego; wsë, ^to wy

pytaetesx sdelatx, ^toby u was byl mir, wsë, ^to wy pytaetesx

sdelatx, ̂ toby uspokoitxsq, l@baq radostx, kotoru@ wy polu^aete

ot ^ego-nibudx drugogo, kak zamenitelq |togo = wsë \to razbityj

wodoëm, polnyj grqzi. Ón daët polnoe udowletworenie.

124 Q pomn@ zdesx, neskolxko let nazad, q wy[el ^erez zadn@@

dwerx. Tam stoql molodoj ]ëgolx, kotoryj skazal mne, skazal:

“Znaete, wy wsegda goworite tak o ven]inah, nosq]ih \ti [orty

i wsë takoe, = on skazal, = potomu ^to wy staryj ^elowek”.

Skazal: “Wot po^emu wy tak goworite”.

Q skazal: “Poslu[aj. Skolxko tebe let?”

Skazal: “Dwadcatx semx”.

125 Q skazal: “Kogda mne bylo namnogo let menx[e, ^em tebe, q

propowedowal to ve samoe”.

Q na[ël Isto^nik udowletworeniq. On = moq dolq. Aminx!

Do teh por, poka On ego snabvaet, wot \to krasota. |to=\to

moë&|to moë iskusstwo: wziraq na Nego, nabl@daq za Ego ru^noj

rabotoj i widq, ^to On delaet. Drugogo Isto^nika q ne zna@!

Kak doroga struq,

Omyw[aq menq;

Drugoj ne zna@ q.

O, ni^to, li[x Krowx Iisusa.

Isto^nik vizni Bog otkryl

W Krowi Hrista Swqtoj;

I wse, kogo Hristos omyl,

Na[li du[e pokoj.

126 Q gowor@ wam, q drugogo isto^nika ne zna@, krome \togo

Isto^nika. On omyl menq, kogda q byl w grqzi. On hranit menq

omytym, potomu ^to q ho^u vitx prqmo w Nëm, pitx \tu swevu@

Wodu, kotoraq napolnqet du[u mo@ radostx@.
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Q inogda mogu bytx takim ugnetënnym i ^uwstwu@, ^to q

po^ti ne mogu idti ni&e]ë odin krug, ne mogu nikuda wyjti;

togda q mogu sklonitxsq i polovitx swoj palec na obetowanie, i

skazatx: “Gospodx Bog, Ty = sila moq. Ty = moë udowletworenie.

Ty moë wsë wo wsëm”. Q mogu tam na^atx ^uwstwowatx Ne^to

burlq]ee iznutri menq. Q wyhovu iz \togo.

127 Kogda mne perewalilo za pqtxdesqt, q prosypalsq utrom, wy

znaete, kak bywaet, po^ti ne move[x i odnoj nogi spustitx s

krowati. O-o, po^ti ne move[x; i kto-nibudx u dwerej stu^it,

ili Billi goworit mne, ^to tam sro^no, q kuda-to dolven idti. I

q duma@: “Kak q mogu \to sdelatx?” Pyta@sx snqtx odnu nogu.

Q duma@: “Ty = Isto^nik, polnyj moej sily. Aminx! Moq

sila i pomo]x prihodit ot Gospoda. Ty moj artezianskij

kolodec! Ty moq molodostx! “Nade@]iesq na Gospoda obnowqtsq w

sile; podnimut krylxq, kak orly; pojdut, i ne ustanut, potekut

i ne utomqtsq”. Gospodx Bog, idti = \to moj dolg. Q prizwan k

\tomu dolgu”. I srazu ^uwstwu@, Ne^to na^inaet vur^atx wnutri

menq.

128 Odnavdy, tam, w nebolx[om meste^ke, u menq zdesx w Tapeke,

w Kanzase, bylo sobranie; tam byl parenx, molodoj propowednik,

odin iz moih perwyh sponsorow. Brat Roj, kotoryj sidit zdesx,

pomnit to mesto. W tom, w tom meste tam, tam byl&|tot

sluvitelx popal pod kry[u ili pod kakoe-to mesto, peregorodki

primqli ego prqmo pod \tim. Parenx dolven byl umeretx. U nego

porwalasx pe^enx. Ego selezënka byla wybita so swoego mesta.

Tonny obru[ilisx na nego.

129 Q sidel za zawtrakom, razgowariwal s venoj. Q skazal:

“Dorogaq moq, znae[x, esli by Iisus byl zdesx, znae[x, ^to by

On sdelal?” Q skazal: “Kogda on menq finansirowal, q wer@

\tomu Slowu, on finansirowal Hrista!” I q skazal: “|to ulowka

dxqwola”. Q skazal: “Esli by Iisus byl zdesx, On po[ël by i

wozlovil Swoi swqtye ruki na nego. |tot parenx iscelilsq by.

Ne wavno, ^to esli u nego dave razorwana pe^enx. On iscelilsq

by, potomu ^to Iisus podo[ël by tuda, to^no znaq, Kto On. On

znal Swoë prizwanie, Pisaniq byli prawy, podtwervdalisx w

Nëm, ^to On znal, Kem On byl, i ne&ni teni somneniq. On by

wozlovil Swoi ruki na nego i skazal: “Syn, iscelisx, wyjdi

ots@da”. Q skazal: “Togda ne hwatit besow w adu, ^toby ubitx

\togo parnq”. Q skazal: “On iscelilsq by”. No q skazal: “Widi[x,

dorogaq, On byl Iisusom, swqtye ruki Bovxi”.

Q skazal: “Q = gre[nik. Q rodilsq ^erez seksualxnoe

rovdenie. I moj otec, i moq matx byli gre[nikami, i net wo mne

ni^ego horo[ego”.

I q skazal: “No znae[x ^to? Esli by Gospodx dal mne widenie

i poslal by menq tuda, \to bylo by ina^e”. Q skazal: “Q by so[ël

wniz i wozlovil na nego swoi ruki, on by wy[el iz pod teh sten,

esli by On dal mne widenie”.
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130 Togda q na^al dumatx: “Posle wsego \togo, esli by \to bylo

wideniem, ^to \to bylo? Na nëm byli by te ve samye grqznye

ruki, ugu, za nego molilsq by tot ve samyj ^elowek, te ve

grqznye ruki”.

Togda q na^al dumatx: “Q = Ego predstawitelx. Togda Bog

widit ne menq. Ta Krowx Prawednogo levit tam na altare; \to

hodatajstwuet za menq. On = moë dowolxstwo. On = moq molitwa.

On = moq Viznx”. Q skazal: “Edinstwennoe, ^to pobudilo by

menq polovitx na nego swoi ruki s weroj, potomu ^to q by imel

weru w widenie. I bez wideniq ta ve samaq wera sodelala by to ve

samoe; po\tomu q mogu s^itatx sebq ni^em, no s^itatx Ego moim

wsem wo wsëm. On = moq Viznx. On = moj Poru^itelx. Nikakaq

denominaciq ne poslala menq; On poslal menq. Allilujq! Q idu

wo Imq Ego. Q wozlaga@ ruki na nego”. Po[ël tuda i wozlovil

ruki na \togo malx^ika, i tem we^erom on byl na sobranii,

sower[eno zdorow. Aminx!

131 O-o, da, On estx tot Isto^nik. “Drugogo isto^nika ne zna@ q.

O, ni^to, li[x Krowx Iisusa!” Q = won@^ka, q = otstupnik,

kavdyj iz nas, no pred Bogom my sower[enny. Ii&“Itak,

budxte sower[enny, kak i Otec wa[ Nebesnyj sower[enen”. Kak

ty move[x bytx? Potomu ^to Sower[ennyj predstawlqet nas

tam. Tot Isto^nik tam kavdyj denx, swevij. Ne ^to-to takoe

zastoqw[eesq, no swevij kavdyj denx, kotoryj omywaet wse moi

grehi. On = tot Isto^nik.

132 Teperx, zakan^iwaq, wot ^to skavu. Wsë drugoe, krome |togo =

razbitye wodoëmy, i nakonec, ottuda wyte^et i to, ^to wy w nego

polovili; esli wy wkladywaete wse swoi nadevdy, wsë swoë wremq

i wsë takoe w odin iz \tih zastoqw[ihsq wodoëmow. Iisus skazal,

^to \to razbitye wodoëmy. Bog skazal: “Oni razbitye, i iz nih

wyte^et wsë, ^to by wy ni polovili”. Wy s nimi wperëd nikuda

ne prodwinetesx, potomu ^to oni wytekut. Potomu ^to On =

edinstwennyj putx k Istine, k Vizni i k We^noj radosti, i k

We^nomu miru. On tot Edinstwennyj i edinstwennyj putx k

|tomu. O-o, wot \to da!

133 Neisto]imyj Isto^nik Vizni = \to Iisus Hristos.

Po^emu? I Kto \to On? Slowo, to ve samoe; Slowo, Viznx,

Isto^nik, “tot ve w^era, segodnq i wo weki”. U istinnogo

weru@]ego \to ego naiwys[aq radostx, ego naiwys[aq Viznx. I

ego naiwys[ee udowletworenie nahoditsq wo Hriste. Nikakogo

wyka^iwaniq, nikakogo wytqgiwaniq, nikakogo prisoedineniq,

nikakogo ^erpaniq; prosto weruet i po^iwaet. Wot ^em On

qwlqetsq dlq weru@]ego.

134 Kak otec Awraam; on nikogda ne tqnul, on nikogda ne

trewovilsq, on nikogda ne bespokoilsq. U nego bylo Slowo. On

leval na grudi |lx {addaq. Kogda Awraamu bylo sto let, Bog

qwilsq emu i skazal: “Q = Wsemogu]ij”. Ewrejskoe slowo |lx
{addaj ozna^aet “S Grudx@”. “I ty staryj, i sila twoq u[la, no
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prosto polovisx Mne na grudx i pitaj swo@ silu iz \togo

Isto^nika”. Aminx! Do ^ego on sebq napital? Do nowogo tela. U

nego byl rebënok, ot Sarry. I pqtxdesqt let spustq imel semx

detej ot drugoj ven]iny.

135 O-o, |lx {addaj! Wethij Zawet pokazywaet, ^to On delal,

Nowyj Zawet rasskazywaet, ^to On sdelaet. Aminx! W Wethom

Zawete&

136 Teperx wentilqciq wykl@^ilasx, po\tomu q pospe[u i

zakon^u zdesx teperx, ^erez minutku.

Q by hotel skazatx \to pered zakl@^eniem. U menq odnavdy

byl horo[ij primer dlq \togo. Q patrulirowal. I mnogo l@dej

zdesx&wokrug Dvordvtauna, tam, wnizu w Milltaune, tam byl,

daleko sredi holmow, isto^nik. |to byl artezianskij kolodec.

On wybrasywal stru@ wody gde-to w ^etyre ili pqtx futow,

prosto wsë wremq bil, i bolx[oj isto^nik wokrug \togo. I prqmo

wokrug nego bylo mnogo \toj zdesx bolotnoj mqty, znaete, i takaq

wot rosla tam, ^to-to takoe mqtnoe. I, o-o, q prosto vavdal,

^toby popastx tuda, o-o, wot \to da, dobratxsq do \togo isto^nika.

I lovilsq rqdom s nim i prosto pil i pil, i sadilsq, i pil,

podovdaw.

I god za godom q wsë e]ë prihodil k tomu ve samomu

isto^niku. On nikogda ne prekra]alsq, ni zimoj, ni letom.

Nelxzq ego zamorozitx. Nelxzq zamorozitx artezianskij kolodec.

O-o, net! O-o, net! Mne newavno, kak=kak stanowitsq holodno,

\to ne zamorozit ego. Zamorozi[x wodoëm; sowsem nebolx[oj

morozec zamorozit. Widite?

No wsë, ^to dwivetsq, imeet w sebe Viznx, \to dwivetsq. I

nelxzq zamorozitx artezianskij Kolodec. Newavno, naskolxko

ugnetënnyj duh pows@du w tom meste, \tot Kolodec wsë wremq

viwët. Viwi u \togo Kolodezq.

137 Q tam obratil wnimanie, q podhodil i pil iz nego, i o-o, da,

prosto ^istaq woda! Ty nikogda ne dolven byl bespokoitxsq:

“Interesno, esli q doberusx tuda, interesno, ne perestal li on

bevatx?” On beval&

138 Staryj fermer skazal mne, skazal: “Moj ded pil iz nego”. I

skazal: “On nikogda ne oslabewal ili ^to-nibudx e]ë. |to do sih

por tot ve samyj kolodec, bx@]ij prqmo ottuda w tu Sin@@

reku”.

139 Q podumal: “O-o, wot \to da, kakoe prekrasnoe mesto hoditx za

wodoj!” Q othodil s puti primerno na mil@, ^toby dobratxsq do

togo mesta, potomu ^to \to bylo nastoq]im mestom dlq pitxq. O-

o, kak horo[a byla ta woda! O-o, wot \to da!

Q=q wyehal tuda teperx, w \tu stepx, w Arizonu, q wsë e]ë

duma@ o nëm: “Tam \tot ^udesnyj kolodec, esli by q prosto mog

prile^x rqdom s nim!”
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Kak odnavdy skazal Dawid: “O-o, esli by q hotx e]ë raz mog

ispitx iz togo kolodca!” Mog by on prosto dobratxsq tuda!

140 I q sel odnavdy, i so mnoj prikl@^ilasx sme[naq istoriq.

I q skazal: “Po^emu ty wsë wremq takoj s^astliwyj? Q velal by

bytx takim s^astliwym. Q ve nikogda ne widel tebq pe^alxnym s

teh por, kak prihovu s@da. W tebe net ni^ego pe^alxnogo”. Q

skazal: “Ty wsegda polon radosti. Ty prygae[x i burli[x, i wsë

takoe. Zima ili leto, holodno ili varko, ^to by \to ni bylo, ty

wsegda polon radosti. Iz-za ^ego ty&? ~to, ^to \to? Potomu ^to

q px@ iz tebq?”

“Ne-a”.

Q skazal: “Nu tak, movet bytx, zaj^iki px@t iz tebq, i tebe

\to tak nrawitsq”.

“Ne-a”.

Q skazal: “Nu tak ^to ve tebq zastawlqet tak burlitx? Ot

^ego ty takoj s^astliwyj? Ot ^ego ty wsegda polon radosti?”

Sprosil: “Potomu ^to \ti=\ti pti^ki px@t iz tebq?”

“Net”.

“Potomu ^to q px@ iz tebq?”

“Net”.

Q skazal: “Nu tak ot ^ego ve ty wsegda tak polon radosti?”

141 I esli by \tot kolodec mog by otwetitx mne, on by wot ^to

skazal. “Brat Branham, ne potomu, ^to ty pxë[x; q cen@ \to, i

potomu ^to q mogu predostawitx pticam. Q predostawlq@

kavdomu, kto ho^et pitx. Edinstwennoe, ^to tebe nado sdelatx,

\to prijti i pitx. No ot^ego q s^astliw = \to ne q burl@, \to

ne^to wnutri menq, tolkaet menq. Ne^to burlit wo mne”.

142 I to^no tak ve \to s napolnennoj Duhom viznx@. Kak Iisus

goworil, On byl w&On daët tebe kolodezi wody, struq]iesq k

we^noj Vizni, artezianskij, perepolnq@]ij kl@^, kotoryj

postoqnno te^ët. Ili wsq cerkowx na wzlëte, ili w upadke, ty wsë

rawno u Kolodca.

Za^em tebe bratx staru@ denominacionnu@ sistemu i wodoëm,

polnyj parazitow i wsego takogo, i pitx ws@ \tu zastoqw[u@sq

^epuhu, kogda tebq priglasili k Isto^niku, artezianskomu

Kolodcu?

143 Q duma@, kak on prosto podtalkiwal i zabawlqlsq, i=i

bulxkal, i smeqlsq, i radowalsq, i prygal, i rezwilsq. Holodno,

dovdliwo; varko, suho, kogda wsq ostalxnaq derewnq wysyhala, on

burlil to^no tak ve, kak i wsegda. Potomu ^to on byl glubok,

ukorenën, on wyhodil ottuda iz skaly.

144 O-o, pozwolxte mne vitx u \togo Fontana! Berite wse swoi

^elowe^eskie sistemy, ^to hotite, wse wa[i zastoqw[iesq

kolodcy, no pozwolxte mne prijti&to estx wa[i zastoqw[iesq

wodoëmy. No pozwolxte mne pridti k \tomu Isto^niku, pozwolxte
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mne prijti tuda, gde On prosto polon. On = moq Radostx. On =

Swet moj. On = moq=On moq Sila. On = moq Woda. On = moq

Viznx. On = moj Iscelitelx. On = moj Spasitelx. On = moj

Carx. Wsë, w ^ëm q nuvda@sx, nahoditsq w Nëm. Za^em mne idti k

^emu-nibudx drugomu?

145 Brat, sestra, ne pridëte li wy segodnq we^erom k \tomu

Isto^niku? Ne pridëte li, esli wy tam nikogda ne byli, ne

primite li wy Ego segodnq we^erom, poka my sklonim golowy?

146 Razbitye wodoëmy, proteka@]ie, prosa^iwa@]iesq, mir

prosa^iwaetsq w nih, grqzx iz ambarow i pro[ed[ih dnej. Po^emu

by ne \tot Kolodezx, w kotorom ne movet ostawatxsq \ta ^epuha;

\tot welikij Isto^nik, napolnennyj Krowx@, teku]ij iz wen

|mmanuila? Po^emu by wam ne prinqtx Ego segodnq we^erom?

Pustx Bog segodnq pomovet nam w \toj suhoj, vavdu]ej zemle.

Kak prorok skazal: “On = Skala w izmovdënnoj zemle”. On = tot

Isto^nik. Ne pridëte li wy segodnq we^erom k Nemu w serdcah

swoih, poka my molimsq?

147 Dorogoj Nebesnyj Otec, net drugogo Isto^nika, kak igraet

muzyka, “Drugoj ne zna@ q, o, ni^to, li[x Krowx Iisusa”. Q byl

rovdën tam, q byl wospitan tam; q ho^u vitx tam i umeretx tam,

i woskresnutx tam, w Ego Prisutstwii. Pozwolx, Gospodx, wsegda

bytx w Ego Prisutstwii, potomu ^to nikakogo drugogo ne zna@ q.

Nikakogo u^eniq, nikakoj l@bwi; nikakoj l@bwi, krome Hrista,

nikakogo u^eniq, krome Hrista, nikakoj knigi, krome Biblii,

ni^ego drugogo, nikakoj radosti wne Ego. Esli zaberë[x Ego ot

menq, o Bove, mne newavno, skolxkim q wlade@ ot mira, \to=\to

wsë rawno umrët, q by brodil pows@du s podnqtymi rukami nad

golowoj. Esli zaberë[x Ego ot menq, q propadu, Gospodx. No

pozwolx, ^toby On byl wo mne, togda dekabrx tak ve priqten, kak

maj, togda net varkih mest i net suhih mest, dave sama smertx

ne imeet pobedy. Pozwolx nam imetx Ego, Otec. Daj Ego w

izobilii kavdomu weru@]emu zdesx segodnq, tak kak oni

ovidali w \tom pome]enii.

148 Mnogie iz nih dolvny otprawlqtxsq w dorogu segodnq

we^erom, kogda oni poedut po domam, i pustx u nih budet w

razume: “Q viwu u togo Isto^nika. Q viwu tam, px@ swevee, ^as

za ^asom”.

149 I esli oni ne prinqli e]ë \to, pustx oni primut Ego teperx,

^toby oni mogli wzqtx Isto^nik prqmo s soboj. “Q pojdu s wami;

Q budu s wami do konca mira”. Daruj \to wsë, Otec.

150 I teperx, poka u nas skloneny golowy, estx li zdesx kto-

nibudx, segodnq we^erom, kto hotel by skazatx: “Gospodx, wozxmi

menq k \tomu Isto^niku prqmo teperx. Q ne pri[ël s@da prosto,

^toby poslu[atx; q pri[ël s@da, ^toby najti Ne^to. Q pri[ël

s@da najti Tebq, Gospodx. Q nuvda@sx w Tebe segodnq we^erom.

Pridi w serdce moë prqmo sej^as. Ne sdelae[x li Ty \to,

Gospodx?” Bog blagoslowit was. Gospodx blagoslowit kavdogo.
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151 Otec, Ty widel ruki, dave nawerhu i wozle sten, i w drugih

komnatah, snaruvi. Ty=Ty widel ih, Otec. Q=q mol@, ^toby Ty

udowletworil wsë, w ^ëm oni nuvda@tsq. Movet bytx, oni pili u

kakogo-nibudx starogo wodoëma, Gospodx, movet ostanowilsq na

polputi, gde kakoj-nibudx ^elowek wysek wodoëm, on stal

zagrqznën wsqkogo roda strannymi doktrinami, otrica@]imi

Slowo. Q mol@, Bove, ^toby segodnq we^erom oni pri[li k Tomu,

Kto estx tot Isto^nik, tot Isto^nik Vizni. Daruj \to, Otec. Q

teperx wru^a@ ih Tebe wo Imq Iisusa Hrista.

152 I Ty skazal mne: “~to ni poprosi[x wo Imq Moë, budet

sower[eno”. Tak wot, q by ne prosil \togo, esli by ne dumal, ^to

\to sower[itsq. Q by=q by prosto goworil \to, kak ritualxnu@

formalxnostx. No q mol@ za nih s iskrennostx@. Q mol@ za nih

werq, ^to Ty darue[x to, ^to obetowal.

153 I teperx q segodnq zabira@ ih ot togo wodoëma. Q zabira@ ih

ot togo mesta, gde oni pili, gde oni ne udowletworeny; k tomu

Isto^niku. Q dela@ \to wo Imq Iisusa Hrista.

154 Oni Twoi, Gospodx. Pozwolx im pitx ot Tebq viwu@ Wodu,

Isto^nik viwoj Wody. Wo Imq Iisusa, q pro[u \to. Aminx.

Daruj \to, Gospodx.

Kak doroga struq,

Omyw[aq menq!

Drugoj ne zna@ q.

O, ni^to, li[x Krowx Iisusa!

~to winu mne movet smytx?

O, ni^to, li[x Krowx Iisusa.

Wnowx ^to movet iscelitx?

O, ni^to, li[x Krowx Iisusa.

O, Iisus, isceli ih, Gospodx! Daruj \to, Gospodx, ^erez Imq

Iisusa. Q mol@, Bove, ^toby Ty&?&Ty znae[x wsë.

Drugoj ne zna@ q.

O, ni^to, li[x Krowx&

155 Podumajte ob \tom, drugoj ne zna@ q! Q ne zna@ ni^ego

bolx[e, krome Nego. Q ne vela@ znatx ni^ego bolx[e, krome Nego.

Ni^to, li[x Krowx Iisusa! O-o!

Kak doroga struq,

Omyw[aq menq!

Drugoj ne zna@ q.

O, ni^to, li[x Krowx Iisusa!

156 Poka my opqtx \to poëm, dawajte povmëm drug drugu ruki. Wy

l@bite drug druga? Imeet li zdesx kto-nibudx ^to-to protiw

drugogo? Esli da, idi isprawx \to, horo[o? Dawajte ne budem wot

tak uhoditx ots@da. Widite? Esli ty imee[x ^to-nibudx protiw

kogo-nibudx, isprawx \to, prqmo teperx. Prqmo teperx u tebq estx
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wozmovnostx, ^toby pojti, skazatx: “Brat, sestra, q ^to-to skazal

o tebe, q podumal ^to-to. Q ne hotel. Prosti menq”. Widite, wot

kak nado \to delatx. Dawajte wsegda prqmo posredi nas imetx \tot

Isto^nik. Ponimaete?

Drugoj ne zna@ q.

O, ni^to, li[x Krowx Iisusa!

Kak doroga struq,

Omyw[aq menq!

Drugoj ne zna@ q.

O, ni^to, li[x Krowx Iisusa!

157 O-o, razwe On ne ^udesen? Nikakogo drugogo isto^nika! My

ne budem zagrqznqtx sebq ^em-nibudx drugim. My otdelilisx,

ostawili mir pozadi. My bolx[e ne hotim egipetskogo ^esnoka i

razbityh wodoëmow. My na puti s Gospodom Iisusom, s toj

udarennoj Skaloj, aminx, edim Mannu Swy[e i pxëm; edim

angelxsku@ Pi]u i pxëm iz Skaly. Aminx!

Drugoj ne zna@ q.

O, ni^to, li[x Krowx Iisusa!

Teperx dawajte sklonim na[i golowy.

158 Molim, ^toby Bog tak obilxno blagoslowil kavdogo iz was,

^toby Ego blagodatx i milostx byla s wami na protqvenii

grqdu]ej nedeli. I esli ^emu-nibudx nadlevit slu^itxsq, ^to

odin iz was movet ujti za zawesu, pomnite, ^to \to tolxko

neskolxko ^asow sna i pokoq, dokole my swidimsq. Pomnite, ^to:

“Viwu]ie i ostaw[iesq ne pome[a@t tem, kotorye spqt, potomu

^to Truba Bovxq, poslednqq Truba&” {estaq tolxko ^to

otzwu^ala. I ta poslednqq Truba, kak poslednqq Pe^atx, budet

prihodom Gospoda. “Ona zazwu^it i mërtwye wo Hriste

woskresnut prevde”. Prosto po^iwaq do togo wremeni.

159 I esli tebe nadlevit postradatx, pomni:

Imq ty wozxmi swqtoe

Kak za]itu ot okow;

Esli wrag grozit bedo@,

Powtorqj to Imq wnowx. (Besy ubegut.)

160 Tolxko pomnite, my nadeemsq wstretitxsq s wami zdesx

sledu@]im woskresnym utrom. Priwodite bolxnyh i nemo]nyh.

Q budu molitxsq za was. Teperx wy molitesx za menq. Budete

molitxsq? Skavite: “Aminx”. <Sobranie: “Aminx.”=Red.> Q budu

molitxsq za was, ^toby Bog blagoslowil.

&Imq w molitwe.

Imq to sladko mne,

Radostx zdesx i w wy[ine.

Imq to sladko mne,

Radostx zdesx i w wy[ine.
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|to Imq weli^aem,

My k nogam Ego padëm,

I na Nebe uwen^aem,

Wozglasim Ego Carëm.

Imq to sladko mne, (razwe ne sladko i ne

dragocenno?)

Radostx zdesx i w wy[ine.

Imq to sladko mne,

Radostx zdesx i w wy[ine.

161 Wsegda tak tqvelo ostawlqtx was. Hotx q i zna@, ^to wy

gorite, no prosto estx ^to-to osobennoe w&Dawajte e]ë odin

kakoj-nibudx kuplet, horo[o? <Sobranie: “Aminx”.=Red.>

Horo[o? “Blaven so@z”, sestra. Kto iz was znaet \tu staru@

pesn@? My ^asto peli eë mnogo let nazad.

162 I q podumal segodnq we^erom: “Dwe ruki ostalosx iz teh

soten”, kogda my ^asto peli \tu pesn@ wokrug skinii, i

ob_edinqli ruki drug s drugom. Blaven so@z, ^to nas swqzal. Q

mnogih iz nih pohoronil zdesx, na werhnem kladbi]e. Oni

ovida@t. Q opqtx uwivu ih. Q wivu ih inogda w widenii, kogda

smotr@ za zawesu. Oni tam.

Dawajte teperx sklonim na[i golowy, kogda my poëm.

Blaven so@z, ^to nas

W l@bwi Hrista swqzal;

Ob]enx@&

On obraz neba dal.

Grustna&(protqnite ruku i wozxmite kogo-

nibudx za ruku)&razluka nam,

Teperx sklonite wa[i golowy.

No werim my, ^to wnowx

My wstretimsq ilx zdesx, ilx tam,

Gde we^nyj Bog = l@bowx.

163 So sklonënnymi golowami. Q pereda@ teperx sluvenie

pastoru, i raspustit nas w& `
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